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PASLAUGY PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES BENDROSIOS SALYGOS 

1. PAGRINDINES SAVOKOS IR SUTARTIES AISKINIMAS 

1.1. Savokos 

1.1.1. Sioje Sutartyje didžiąja raide rašomos savokos turi šias nurodytas reikšmes: 
1.1.1.1. Bendrosios salygos — Sutarties dalis, kuri vadinasi ,Paslaugy pirkimo—pardavimo sutarties 

Bendrosios salygos”; 
1.1.1.2. Pirkéjas — asmuo, kuris Specialiosiose sglygose yra jvardytas kaip Pirkéjas, jsigyjantis 

Specialiosiose salygose ir Sutarties prieduose nurodytas Paslaugas; 
1.1.1.3. Pradinés sutarties verté — Specialiosiose sglygose nurodyta verté be pridétinés vertés mokeséio 

(toliau — PVM); 
1.1.14. Paslaugos — Specialiosiose salygose ir Sutarties prieduose nurodytos paslaugos. Sutartyje 

vartojama sgvoka ,Paslaugos” apima visas su Paslaugy teikimu susijusias veiklas, jskaitant, bet 
neapsiribojant Paslaugy teikimg, jų rezultaty perdavimag, trūkumų $alinima, prekiy tiekimg bei su 

Paslaugomis susijusiy dokumenty pateikimg (instrukcijos, sertifikatai ir pan.), jei tai numatyta Sutartyje ar 

batina, siekiant sukurti ir perduoti Paslaugy rezultatg Pirkéjui; 

1.1.1.5. Paslaugy perdavimo—-priémimo aktas — dokumentas, kuriuo Tiekéjas perduoda, o Pirkéjas 

priima Paslaugas ir (ar) Paslaugy rezultatą ir kuriuo Salys patvirtina, kad suteiktos Paslaugos atitinka 

nustatytus reikalavimus. Jeigu Sutartyje yra numatytas Paslaugy teikimas etapais ar periodais, Paslaugy 

perdavimo—priémimo aktas gali bati sudaromas dėl kiekvieno etapo ar periodo atskirai; 

1.1.1.6. Paslaugy trikumai — Paslaugy perdavimo—priémimo metu, bet kuriuo kitu Sutarties galiojimo 

metu ar Paslaugy garantinio termino galiojimo metu Pirkéjo ar (ir) treciyjy asmeny nustatyti Paslaugy teikimo 

ar rezultato kokybés neatitikimai Sutarties ar (ir) jstatymy bei kity teisés akty reikalavimams, paslépti 

defektai, veiklos sutrikimai ar pan., dél kuriy Paslaugy rezultato nebūtų galima naudoti tam tikslui, kuriam 

Pirkéjas jas (Paslaugas) ketino naudoti arba dél kuriy Paslaugy naudingumas sumazéty taip, kad Pirkéjas, 

apie tuos trikumus Zinodamas, arba apskritai nebūtų ty Paslaugy pirkes, arba nebaty uz Paslaugas mokéjes 

tokio dydZio kainos; 

1.1.1.7. Saskaita — Tiekéjo išrašoma ir Pirkéjui apmokéjimui pateikiama saskaita faktdra, PVM sgskaita 

faktūra ar kitas mokéjimo dokumentas uz Tiekéjo tinkamai suteiktas bei Pirkéjo primtas Paslaugas. Jeigu 

Sutartyje yra numatytas Paslaugy teikimas etapais ar periodais, Saskaita gali bati pateikiama dél kiekvieno 

etapo ar periodo atskirai; 

1.1.1.8. Specialiosios salygos — Sutarties dalis, kuri vadinasi ,Paslaugy pirkimo-pardavimo sutarties 

Specialiosios sglygos” ir kurioje yra nurodytos pirkimo objekto jsigijimg aptarianéios salygos (tokios kaip 

Pradinés sutarties vertė, Paslaugy teikimo terminai ir pan.) bei kiti konkretūs duomenys (tokie kaip Salys, 

Paslaugos ir pan.), iSvardyti priedai, taip pat nurodyti Bendrųjų salygy pakeitimai ir papildymai (jeigu tokie 

padaryti); 

1.1.1.9. Susitarimas — tai dokumentas, kurj Salys sudaro keisdamos Sutarties salygas VPĮ leidziama 

apimtimi; 

1.1.1.10. Sutarties kaina — pagal Sutartj Tiekéjui mokeétina suma, jskaitant visus privalomus mokescius ir 

išlaidas; 

1.1.1.11. Sutarties sąlygos — Bendrosios sąlygos ir Specialiosios sąlygos kartu; 
1.1.1.12. Sutartis — Paslaugų pirkimo-pardavimo sutartis, kurią sudaro Sutarties sąlygos, Specialiosiose 

sąlygose išvardyti priedai ir Susitarimai; 
1.1.1.13. Šalis — Pirkėjas arba Tiekėjas, kiekvienas atskirai, priklausomai nuo konteksto; 

14. Šalys — Pirkėjas ir Tiekėjas kartu; 

15. Tiekėjas — asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Tiekėjas, teikiantis 

Specialiosiose sąlygose nurodytas Paslaugas; 
1.1.1.16. Užsakymas — Pirkėjo Tiekėjui raštu (tekstiniu pranešimu, elektroniniu paštu, per Pirkėjo nurodytą 

informacinę sistemą ar kt.) teikiamas užsakymas dél Paslaugų teikimo. Užsakymas siunčiamas 

Specialiosiose sąlygose nurodytais būdais ir kontaktais ir laikomas tinkamai išsiųstas ir gautas 

Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka; 
1.1.1.17. VPĮ — Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas. 

18. Kitų Sutartyje didžiąja raide rašomų sąvokų reikšmės yra nurodytos Sutarties tekste. 
1. Sutartyje neapibrėžtos sąvokos suprantamos ir aiškinamos taip, kaip jas apibrėžia VPĮ ir kiti 

Įstatymal bei teisės aktai, galiojantys Sutarties sudarymo ir vykdymo metu. 

1.1.3. Kitos Sutartyje vartojamos sąvokos ir terminai turi bendrinę reikšmę arba artimiausią Sutarties 

pobūdžiui specialiąją reikšmę, jei Sutartyje nėra nustatyta ir paaiškinta kitokia jų reikšmė. 

1.1. 



1.2, Sutarties aiskinimas 

1.2.1. Sutartis yra sudaryta ir turi bati aiSkinama pagal Lietuvos Respublikos teisés aktus. 

1.2.2. Jei Bendrosios salygos ir (ar) Specialiosios salygos priestarauja VP] ir kity teisés akty reikalavimams, 

talkomos VP] ir kity teisés akty nuostatos. 

1.2.3. Diena Sutartyje reiškia kalendorine dieng. 

1.2.4. Darbo diena Sutartyje reiSkia bet kurig diena, iSskyrus Sestadienj, sekmadienj ir švenčių dienas 

Lietuvoje, nurodytas Lietuvos Respublikos darbo kodekse. 

1.2.5. Terminai pagal Sutartj yra skaiCiuojami metais, ménesiais, savaitémis, darbo dienomis, 

kalendorinémis dienomis, valandomis ir minutémis. 

1.2.6. Kvalifikacija, rémimasis kity ūkio subjekty pajégumais, Paslaugy apimtis, peržiūra suprantami taip, 
kaip nustatyta VP] bei jj jgyvendinanciuose teisés aktuose. 

1.2.7. Jeigu Paslaugy perdavimo—priémimo akto, kaip atskiro dokumento, reikalauti neprivaloma, Salys 

susitaria, ir tai aiSkiai nurodo Specialiosiose salygose, Paslaugy perdavimo—priémimo aktu laikoma Saskaita. 

Tais atvejais, kai išrašoma Sgskaita ir Paslaugy perdavimo—priémimo aktas nepasiraSomas, Sutarties 

nuostatos dél Paslaugy perdavimo—priémimo akto išrašymo taikomos ir Saskaitos išrašymui. 

1.2.8. Informuoti, pranesti, jspéti arba atsakyti reiškia pateikti informacijg, pranesima, jspéjimg arba 
atsakyma Bendrosiose ir (ar) Specialiosiose salygose nustatyta tvarka. 

1.2.9. Patvirtinti reiškia pateikti patvirtinimg rastu arba pasirasyti dokumentg be išlygų ar su išlygomis, 

iSskyrus atvejus, kai asmuo, pasiraSydamas dokumenta, nurodo, jog atsisako jj patvirtinti. 

1.2.10. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, ZodZiai, vartojami vienaskaitos forma, taip pat reiskia ir 

daugiskaitg ir atvirkščiai, vienos giminés ZodZiai apima ir kitos giminés atitinkamus ZodZius, Zodis asmuo 

reiškia tiek fizinius, tiek ir juridinius asmenis. 

1.2.11.  Jeigu Sutartyje nurodyta reikSme skaiciais ir ZodZiais skiriasi, vadovaujamasi ZodZiais nurodyta 

reikšme. 
1.2.12.  Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, jeigu 

nenurodyta kitaip. 

1.3. Dokumentų viršenybė 

1.3.1. Sutartį sudarantys dokumentai turi būti suprantami kaip papildantys vienas kitą. Bet kokio 

Sutarties dokumentų sąlygų neatitikimo ar neaiškumo atveju, toks neatitikimas ar neaiškumas pašalinamas 

dokumentus aiškinant tokia eilės tvarka: 
1.3.1.1. Techninė specifikacija; 

Specialiosios sąlygos; 

Bendrosios sąlygos; 

.1.4. Pirkimo dokumentai (išskyrus techninę specifikaciją); 

5. Pasiūlymas; 

6. Kiti Specialiosiose sąlygose išvardinti priedai. 

1.3.2. Tuo atveju, kai Šalių Susitarimu yra keičiamos Sutarties sąlygos, naujai sutartos Sutarties sąlygos turi 

viršenybę prieš pakeistąsias. 

1.3.3. Jeigu Šalys sudaro Susitarimą dėl Sutarties sąlygų arba priedo papildymo nauja sąlyga, neatitikimo ar 

neaiškumo atveju tokia sąlyga turi viršenybę atitinkamai kitų Sutarties sąlygų arba kitų to priedo sąlygų 

atžvilgiu. 

1. Jeigu Salys susitaria dėl naujo priedo, Salys turi sutarti dél naujojo priedo jtraukimo į priedy sarasa 

vietos ir jo reikšmės aiSkinant Sutartj. Jeigu naujas priedas yra jterpiamas į priedy sąrašą, jam turi bati 

sutelklamas eilés numeris su virSutiniu indeksu, atsizvelgiant į priedy eiliškumą ir svarba (pavyzdziui, priedas 

Nr. 4'). 

2. SUTARTIES DALYKAS 

2.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka suteikti Pirkėjui Paslaugas, atitinkančias 

Sutartyje nustatytus reikalavimus, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Sutarties sąlygas atitinkančias ir tinkamai 

suteiktas Paslaugas bei sumokėti Tiekėjui Sutartyje nurodytą kainą Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir 

tvarka. 
2.2. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis visų Sutarties vykdymui taikytinų įstatymų bei kitų teisės 

aktų reikalavimų. Šalis turi teisę reikalauti, kad kita Šalis įvykdytų visus įstatymų bei kitų teisės aktų 

reikalavimus, taikomus Sutarties vykdymui. Nė viena iš Sutarties sąlygų nereiškia ir negali būti aiškinama 

kaip Pirkėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir Sutartimi neaptartų Pirkėjo kitų 

teisių ir garantijų, susijusių su netinkamu Paslaugų teikimu ar jų kokybe, arba kaip Tiekėjo atsisakymas 

įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir Sutartimi neaptartų Tiekėjo kitų teisių ir garantijų dėl 

atlyginimo už suteiktas Paslaugas gavimo. 

2.3. Tiekėjas privalo uztikrinti kad Paslaugos atitiktų techninės specifikacijos reikalavimus ir Tiekėjo 

pasiūlymo sąlygas, būtų kokybiškos, teikiamos tinkamai ir laiku, laikantis Sutarties sąlygų taip, kad tai 

labiausiai atitiktų Pirkėjo interesus, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius



standartus ir praktika, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir Zinias. 

3. TIEKEJAS IR KITI SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI ASMENYS 

3.1. Kvalifikacija ir kiti Tiekéjo pasitlymu pri imti jsipareigojimai 

3.1.1. Tiekéjas atsako už tai, kad visg Sutarties vykdymo laikotarpj Tiekéjas būtų kompetentingas, patikimas 

ir pajégus (jskaitant ūkio subjekty, kuriy pajégumais remiasi Tiekéjas, pajégumus) jvykdyti Sutarties 

reikalavimus: 
3.1.1.1. turéty teise verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarciai jvykdyti. Pirkéjui pareikalavus, Tiekéjas turi 

pateikti dokumentus, jrodancius, kad Sutartj vykdo tik tokig teise turintys asmenys; 

3.1.1.2. atitikty tiekėjų kvalifikacijai pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus bei neturéty pirkimo 

dokumentuose nustatyty pasalinimo pagrindy; 

3.1.1.3. laikytysi Tiekeéjo pasiūlyme nurodyty jsipareigojimy, jskaitant, bet neapsiribojant — atitikty pirkimo 
dokumentuose nustatytus kokybiniy, aplinkosaugos ir (arba) socialiniy kriterijy (toliau — kokybiniai kriterijai) 

reikšmes ir parametrus. Siame papunktyje nurodyty jsipareigojimy laikymosi tikrinimo tvarka nustatoma 

Specialiosiose salygose; 

3.1.1.4. uztikrinty nustatyty kokybés vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standarty taikyma, jeigu to reikalaujama pirkimo dokumentuose, ir turéty tą patvirtinancius dokumentus; 

3.1.1.5. atitikty nacionalinio saugumo interesus bei nebūtų registruotas (nuolat gyvenantis ar turintis 
pilietybe) nepatikimomis laikomose valstybése ar teritorijose, jei tokie reikalavimai buvo numatyti pirkimo 

dokumentuose. 
3.1.2. Tuo atveju, kai Tiekéjas yra jungtinés veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekéjy grupė, jos nariai 

Pirkéjui uz Sutarties vykdyma atsako solidariai. Jeigu Tiekéjas remiasi ūkio subjekty pajégumais, siekdamas 

atitikti finansinio ir ekonominio pajėgumo reikalavimus, Tiekéjas su tokiais ūkio subjektais uz Sutarties 

vykdyma atsako solidariai (jeigu to buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose). 

3.1.3. Tiekéjas taip pat atsako už tai, kad Tiekéjas, Sutartj tiesiogiai vykdantys subtiekéjai ir specialistai 

atitikty jiems jstatymy bei kity teisés akty ir (arba) pirkimo dokumentuose nustatytus profesinés kvalifikacijos 

ir kitus reikalavimus bei turéty teise verstis ta veikla, kuriai jie pasitelkiami. 

3.2. Subtiekéjy bei specialisty pasitelkimas ir keitimas 

3.2.1. Tiekéjas jsipareigoja uztikrinti, kad Sutartj vykdys pirkime pasitlyti ir kvalifikacijos bei kitus pirkimo 

dokumentuose nustatytus reikalavimus atitinkantys subtiekéjai ir (ar) specialistai. Siy asmeny veiksmai 

vykdant Sutartj Tiekéjui sukelia tokias pacias pasekmes ir atsakomybe, kaip jo paties veiksmai. Tiekéjas 

atsako už savo subtiekéjy ir specialisty veiksmus ar neveikima. 

3.2.2. Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekéjai ir (ar) specialistai (jeigu tokie pasitelkiami) nurodomi 

Specialiosiose salygose. 

3.2.3. Tiekéjas gali keisti ir (ar) pasitelkti Sutartyje nurodytus subtiekéjus ir (ar) specialistus šiame Sutarties 

poskyryje nustatytais atvejais ir tvarka. 

3.2.4. Naujas subtiekéjas ar specialistas gali pradéti vykdyti jiems Tiekéjo pavestus jsipareigojimus pagal 

Sutartj ne anksčiau, nei bus pasiradytas Susitarimas. 

3.2.5. Jei Tiekéjas pasitelkia naujg subtiekėją arba pakeicia esamą subtiekéja ir (ar) specialista, negaves 

Pirkéjo raštiško sutikimo, arba sutartinius jsipareigojimus pagal Sutartj vykdo subtiekéjai ir (ar) specialistai, 

neatitinkantys pirkimo dokumentuose nustatyty kvalifikacijos reikalavimy, kokybés vadybos sistemos ir (arba) 

aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarty reikalavimy, reikalavimy dél pasalinimo pagrindy nebuvimo, 

atitikties nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebdti registruotu (nuolat gyvenanciu ar 

turinčiu pilietybg) nepatikimomis laikomose valstybése ar teritorijose (jei taikoma) ir Tiekéjo pasiūlyme 

nurodyty salygy pirkimo dokumentuose nustatytiems kokybiniams kriterijams pagrjsti (jei taikoma), Tiekéjui 

taikoma Specialiosiose sglygose nustatyto dydZio bauda. 

3.2.6. Tiekéjas turi teise Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, Specialiosiose salygose nenurodytus 

subtiekéjus, kuriy pajégumais Tiekéjas nesiréemé pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos 

reikalavimams pagristi. 

3.2.7. Sudarius Sutartj, tačiau ne véliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekéjas jsipareigoja Pirkéjui 
pranesti tuo metu Zinomy subtiekéjy, kuriy pajégumais Tiekéjas nesirémé pirkimo dokumentuose 

numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagristi, pavadinimus, juridinio asmens koda, kontaktinius 

duomenis, jy atstovus. 

3.2.8. Tiekeéjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, subtiekéjus, kuriy pajėgumais Tiekéjas nesirémeé pirkimo 

dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrjsti, gali keisti savo nuoZidra. 

3.2.9. Tiekéjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, ne véliau nei prie§ 5 (penkias) darbo dienas iki 
numatomo naujo subtiekéjo, kurio pajégumais Tiekéjas nesirémeé pirkimo dokumentuose numatytiems 

kvalifikacijos reikalavimams pagristi, pasitelkimo ir (arba) keitimo apie tai privalo informuoti Pirkéja. Pirkéjas 

(jeigu buvo taikoma pirkimo dokumentuose) turi patikrinti, ar néra subtiekéjo paSalinimo pagrindy ir 

subtiekéjo atitiktj nacionalinio saugumo interesams ir reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar 

turinčiu pilietybe) nepatikimomis laikomose valstybése ar teritorijose. Jeigu subtiekéjo padétis neatitinka bent 

vieno iš nurodyty reikalavimy, Pirkéjas reikalauja pakeisti šį subtiekéjg reikalavimus atitinkančiu subtiekéju.



Pirkéjas per 5 (penkias) darbo dienas rastu informuoja Tiekéja apie sutikimg pasitelkti ir (ar) keisti naujg 

subtiekéja, kurio pajégumais Tiekéjas nesirémé pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos 

reikalavimams pagrjsti. Pirkėjui sutikus, Salys pasirašo Susitarima, kuris laikomas neatsiejama Sutarties 

dalimi. 
3.2.10. Subtiekéjai, kuriy pajégumais Tiekéjas rémési, kad atitikty pirkimo dokumentuose nustatytus 

kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiami tik Siais atvejais: 
3.2.10.1. kai subtiekéjui iSkelta bankroto byla, pradétas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa 

nemokus arba yra nemokumo tikimybé, sustabdo ūkinę veiklg ar kai jstatymuose ir kituose teisés aktuose 

nustatyta tvarka susidaro analogiska situacija; 

3.2.10.2. kai subtiekéjas dėl objektyviy priežasčių (pavyzdZiui, subtiekéjui atsisakius dalyvauti Sutarties 

vykdyme, nutrikus teisiniams santykiams su Tiekéju ir pan.) nebegali vykdyti visy ar dalies Sutartyje 

numatyty jsipareigojimy; 

3.2.10.3. Tiekéjas ar subtiekéjas privalo pakeisti subtiekéjg, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam pirkimo 

dokumentuose keliamy reikalavimy. 

3.2.11. Tiekéjo (ar subtiekéjy) specialistai, vykdantys Sutartj, gali bati keičiami Siais atvejais: 

3.2.11.1. Tiekėjo iniciatyva dél objektyviy priežasčių (pavyzdZiui, atostogy, ligos, nutrikus darbo santykiams 

ir pan.), pateikus duomenis apie numatoma naujai skirti specialistg bei jo kvalifikacijg ir atitiktj kitiems pirkimo 

dokumentuose keliamiems reikalavimams patvirtinanéius dokumentus; 

3.2.11.2. Pirkéjo iniciatyva, jei Pirkéjas turi pagrjsty jtarimy, kad Tiekéjo Sutarties vykdymui paskirtas 

specialistas nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas; 

3.2.11.3. Tiekéjas ar subtiekéjas privalo pakeisti specialista, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam pirkimo 

dokumentuose keliamy reikalavimy. 

3.2.12. Naujas specialistas ir (ar) subtiekéjas, Tiekéjo praSymo pakeisti specialista ir (ar) subtiekéja 

pateikimo metu turi atitikti pirkimo dokumentuose specialistui ir (ar) subtiekéjui keliamus reikalavimus. 

3.2.13. Tiekéjas privalo ne véliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo subtiekéjo, kurio 

pajégumais Tiekéjas rėmėsi, kad atitikty pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, ir (ar) 

specialisto keitimo pateikti Pirkéjui šiuos dokumentus: 

3.2.13.1. argumentuotg radytinj prašymą pakeisti subtiekėją ir (ar) specialistg, paaiskinant keitimo aplinkybe. 

Pirkéjas pasilieka teise paprasyti jrodymuy, pagrindZianéiy keitimo aplinkybe; 

3.2.13.2. naujo subtiekeéjo ir (ar) specialisto kvalifikacija, atitiktį reikalaujamiems kokybés vadybos sistemos ir 

(arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams (jei taikoma), pasalinimo pagrindy nebuvimg ir 

atitiktj nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebati registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu 

pilietybe) nepatikimomis laikomose valstybése ar teritorijose (jei taikoma) jrodancius dokumentus pagal 

Sutarties reikalavimus. 
3.2.14. Pirkéjas, gaves Tiekéjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 5 (penkias) darbo 

dienas jvertina keitimo galimybe ir raštu informuoja Tiekéjg apie sutikimg pakeisti subtiekėją, kurio 

pajégumais Tiekéjas rémési, kad atitikty pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, ir (ar) 

specialista. Pirkejui sutikus, Salys pasiraso Susitarima, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 

3.3. Jungtinés veiklos partneriy keitimas 

3.3.1. Tiekéjas, vykdantis Sutartj kaip tiekeéjy grupé, veikianti jungtinés veiklos sutarties pagrindu, turi teise 

atsisakyti jungtinés veiklos partnerio (toliau — Partneris), jei dél objektyviy ir pagristy aplinkybiy Partneris 

nebegali vykdyti Sutarties, jskaitant, bet neapsiribojant atvejais, kai Partneris neatitinka VPĮ ar kity teisés 

akty nuostaty, kelia grésme nacionaliniam saugumui, Partneriui pritaikytos tarptautinés sankcijos kaip jos 

suprantamos Lietuvos Respublikos tarptautiniy sankcijy jstatyme (toliau — Sankcijy jstatymas), Partnerio 

sunki finansiné būklė, lemianti Sutarties nevykdymą ir (ar) atsisakyma ją vykdyti ar atsirado kitos 

nenumatytos objektyvios prieZastys, lemiancios Partnerio pasitraukima iš jungtinés veiklos sutarties. 

3.3.2. Tiekéjas, vykdantis Sutartj kaip tiekéjy grupé, veikianti jungtinés veiklos sutarties pagrindu, turi teisg 

pakeisti Partnerj, jei dél reorganizavimo, restrukttrizavimo ar bankroto procedary, pradinio Partnerio teises ir 

pareigas visiSkai arba iš dalies perima kitas Partneris. Toks Partnerio pakeitimas negali lemti kity esminiy 

Sutarties pakeitimy ir taip negali bati siekiama iSvengti VP] ir kity teisés akty taikymo. 
3.3.3. Tiekéjas privalo ne veéliau nei prie§ 10 (deSimt) darbo dieny iki numatomo Partnerio keitimo arba 

atsisakymo pateikti Pirkėjui šiuos dokumentus: 

3.3.3.1. argumentuotg rasdytinj prašymą pakeisti Tiekéjo sudėtį ir jrodymus, pagrindZiancius bent vieng 

Partnerio atsisakymo ar keitimo aplinkybe, nurodytg Sutartyje; 

3.3.3.2. naujos jungtinés veiklos sutarties ar esamos jungtinés veiklos sutarties pakeitimo projekta, kuriame, 
jeigu Partneris pasitraukia, turi bati nurodyta, kad pasitraukianciojo Partnerio jsipareigojimus visa apimtimi 

perima pasiliekantysis Partneris ir (ar) naujai pasitelktas Partneris; 

3.3.3.3. pasiliekangiojo Partnerio ar naujai pasitelkiamo Partnerio kvalifikacijg patvirtinanéius dokumentus ir, 

jeigu taikytina, kokybés vadybos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarty reikalavimus 

jrodancius dokumentus. Visais atvejais pasiliekanciojo Partnerio ar naujai pasitelkto Partnerio kvalifikacija 

turi bati ne Zemesné nei pasitraukianciojo Partnerio (atitinkanti pirkimo dokumentuose nustatytus 

kvalifikacijos reikalavimus, kuriuos atitiko pasitraukiantysis Partneris, ir atitinkanti pasitraukianciojo Partnerio 

pasitlyme nurodytg specialisty kvalifikacijg ir kitas salygas pirkimo dokumentuose nustatytiems kokybiniams 

kriterijams pagrįsti (jei taikoma). Jei pasitelkiamas naujas Partneris, taip pat, vadovaujantis pirkimo 



dokumentuose nurodytais reikalavimais, pateikiami dokumentai, pagrindZiantys pasitelkiamo Partnerio 

paSalinimo pagrindy nebuvimg ir atitiktį nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebati 

registruotu (nuolat gyvenanciu ar turin¢iu pilietybe) nepatikimomis laikomose valstybése ar teritorijose (jei 

taikoma). 

3.3.4. Pirkéjas, gaves Tiekéjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 10 (desimt) darbo 

dieny jvertina keitimo galimybes ir rastu informuoja Tiekėją apie sutikimg arba apie nesutikimg atsisakyti ar 
pakeisti Partnerj. Pirkėjui sutikus, Salys pasirašo Susitarima, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 

Prie$ Susitarimo pasirašymą, Pirkéjui pateikiama naujos jungtinés veiklos sutarties ar esamos jungtinés 

veiklos sutarties pakeitimo kopija arba nuoradas. 

3.4. Susitarimai dél tiesioginio atsiskaitymo su subtiekéjais 

3.4.1. Subtiekéjams pageidaujant, Pirkéjas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Pirkéjas numato tiesioginio 

atsiskaitymo galimybe su Sutartyje nurodytais subtiekéjais tokiomis sglygomis ir tvarka: 

3.4.1.1. sudarius Sutartj, Tiekéjas ne véliau negu Sutartis pradedama vykdyti, jsipareigoja Pirkéjui raštu 

pateikti tuo metu Zinomy subtiekéjy pavadinimus, atstovus ir jų kontaktinius duomenis. Pirkéjas taip pat 

reikalauja, kad Tiekéjas informuoty apie minétos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu; 

3.4.1.2. Pirkéjas ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendrujy sglygy 3.4.1.1 punkte nurodytos 

informacijos gavimo dienos rastu informuoja subtiekéjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybe; 

3.4.1.3. subtiekéjas, norédamas pasinaudoti tokia galimybe, rastu pateikia prašymą Pirkéjui. Kai 

subtiekéjas iSreiSkia norg pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma triSalé sutartis tarp 

Pirkéjo, Tiekéjo ir šio subtiekeéjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekéju tvarka, atsizvelgiant 

į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus; 

3.4.14. tiesioginio atsiskaitymo su subtiekéjais galimybé nekeicia Tiekéjo atsakomybés dél Sutarties 

jvykdymo. 

4. SALIY BENDRADARBIAVIMAS 

4.1. S$aliy bendradarbiavimo pareiga 

4.1.1. Vykdydamos Sutartj, Salys privalo maksimaliai bendradarbiauti ir operatyviai keistis informacija, taip 

pat pateikti viena kitai radytinius pranešimus nedelsiant apie tai, kad atsirado ar egzistuoja bet koks jvykis, 

salyga ar aplinkybé, kuri gali paveikti Sutarties vykdyma ar salygoti jos pazeidima. 

4.1.2. Salys jsipareigoja uztikrinti, kad viena kitai teiks dokumentus ir (ar) kitą informacija, kurie yra batini 

Saliy tinkamam jsipareigojimy jvykdymui pagal Sutartj. 

4.1.3. Jeigu Salis susiduria su Sutarties vykdymo klictimi, ji turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 

(penkias) darbo dienas, jspeti kitą Salj apie tokias kliūtis ir imtis visy nuo jos priklausangiy protingy priemoniy 

toms kliūtims pasalinti. 

4.2. Kontaktiniai asmenys 

4.2.1. Kiekviena iš Saliy Sutarties sudarymo metu privalo paskirti kontaktinj asmenj, atsakingg už Sutarties 

vykdymg (pavyzdZiui, Paslaugy rezultato priémima, UZsakymy teikimg ir gavimg ir kt.), ir nurodyti jų 

kontaktinius duomenis Specialiosiose sglygose. 

4.2.2. Tuo atveju, kai Salis nori atdaukti paskirtajj kontaktinj asmenj ir paskirti kita asmenj arba nori paskirti 

kita asmenj laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas kontaktinio asmens laikino negaléjimo vykdyti savo 

funkcijas laikotarpiu, Salis privalo iš anksto apie tai informuoti kita Salj ir pateikti kitai Saliai tokio asmens 

kontaktinius duomenis: vardg, pavarde, el. paštą ir telefono numer;. 

4.2.3. Tuo atveju, kai paaikéja, kad Salies kontaktinis asmuo laikinai negali vykdyti savo pareigy (dél ligos, 

traumos ar kity nenumatyty priezaséiy), Salis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei kitg darbo diena, paskirti 

kitą kontaktinj asmenj laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas ir pranesti apie tai kitai Saliai. Keigiant 

kontaktiniy asmeny funkcijas atliekan¢ius asmenis Susitarimas, vadovaujantis Bendrujy salygy 20.5 punktu, 

nesudaromas. 

5. SUTERTIES VYKDYMO METU PATEIKIAMI DOKUMENTAI 

5.1.  Jeigu Tiekéjas turi parengti ir (ar) pateikti Pirkéjui Paslaugy rezultato naudojimo instrukcijas, jos turi 

būti aiskios ir detalios, kad Pirkéjas, vadovaudamasis jomis, galéty tinkamai naudotis Paslaugy rezultatu. 

5.2. Tuo atveju, kai pagal Sutart] turi bati vykdomi mokymai ir (arba) atliekami bandymai, Tiekéjas privalo 

perduoti Pirkéjui naudojimo instrukcijas prie$ tokius mokymus ir (arba) bandymus, o po mokymy ir (arba) 

bandymy patikslinti ir papildyti naudojimo instrukcijas, atsizvelgdamas į mokymy ir (arba) bandymy eigg ir 

rezultatus. 
5.3. Jei Paslaugy rezultato naudojimui batiniems dokumentams reikalingas vertimas, su tuo susijusios 

iSlaidos tenka Tiekéjui. Jei Tiekéjas Paslaugy rezultato naudojimui batinus dokumentus verčia savarankiskai, 

jis atsako už šių dokumenty vertimo tikslumą.



6. PASLAUGY TEIKIMO PABAIGA IR PASLAUGY REZULTATO PRIEMIMAS 

6.1. Paslaugy teikimo pabaiga 

6.1.1. Paslaugy teikimas laikomas uzbaigtu, kai yra jvykdytos visos šios sglygos: 

6.1.1.1. Tiekéjas suteikė visas Paslaugas pagal Sutarties ir jstatymy bei kity teisés akty reikalavimus; 

6.1.1.2. Tiekéjas perdavė Pirkéjui visg reikalingg dokumentacija, jskaitant naudojimo instrukcijas, 

sertifikatus ir garantijas (jei to reikalaujama); 

6.1.1.3. Tiekéjas apmoké Pirkéjo personala, kaip naudotis Paslaugy rezultatu (jeigu to reikalaujama); 

6. buvo pasiradytas Paslaugy perdavimo—priémimo aktas ar Paslaugy perdavimo—priémimo aktai, jei 

numatytas Paslaugy teikimas etapais ar periodais, ar kitas Sutartyje numatytas dokumentas, nuo kurio 

pasirašymo laikoma, kad Paslaugos buvo priimtos; 

6.1.1.5. Tiekéjas jvykdé kitas sglygas, numatytas jstatymuose bei kituose teisés aktuose, Sutartyje ir 

pasitlyme, kurios turi bati jvykdytos tam, kad baty laikoma, jog Paslaugy teikimas yra uzbaigtas, ir pateiké 

Pirkeéjui tai jrodancius dokumentus. 

6.2. Paslaugy, kurios yra vienkartinio pobūdžio, teikiamos periodi$kai arba pagal Pirkéjo Uzsakyma 

perdavimas—priémimas 

6.2.1. Tiekéjas privalo suteikti Paslaugas ir perduoti Paslaugy rezultatg (jei taikoma) Pirkéjui, o Pirkéjas 

privalo kokybiškai suteiktas ir Sutarties bei jstatymy ir kity teisés akty reikalavimus atitinkancias Paslaugas 

priimti. Paslaugos turi būti suteiktos Specialiosiose sglygose nurodytu badu ir terminais. 

6.2.2. Paslaugy rezultatas perduodamas Salims pasiradant Paslaugy perdavimo—priémimo akta, kuris 

pasiraSomas 2 (dviem) vienodą teising galig turindiais egzemplioriais (iSskyrus atvejus, kai Paslaugy 

perdavimo—priémimo aktas pasiraSomas saugiu elektroniniu paradu), po vieng kiekvienai Saliai. Jeigu 

Paslaugy perdavimo—priémimo akto, kaip atskiro dokumento, nereikalaujama, Salys susitaria, ir tai aiskiai 

nurodo Specialiosiose sglygose, jog Paslaugy perdavimo—priémimo aktu laikoma Sgskaita. 

6.2.3. Tiekéjui suteikus Paslaugas, Pirkéjas atlieka jų patikrinimg ir privalo: 

6.2.3.1. ne veéliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugy suteikimo ir Paslaugy 

perdavimo—priémimo akto pateikimo priimti Paslaugy rezultata, pasiraSydamas Paslaugy perdavimo— 

priémimo akta; arba 

6.2.3.2. priimti Paslaugy rezultatg su iSlygomis, pasiraSydamas Paslaugy perdavimo—priémimo aktą ir 

Paslaugy patikrinimo metu sudarytg defekty akta, kuriame Pirkéjas privalo nurodyti per Paslaugy priémima 

pastebétus Paslaugy ar pateikiamy Tiekéjo dokumenty trikumus ir ty trūkumų pasalinimo tvarkg (toliau — 

Defekty aktas); arba 

6.2.3.3. atsisakyti priimti Paslaugy rezultatg ir jteikti (arba išsiųsti) Defekty aktg Tiekéjui dél netinkamy 

Paslaugy ar jy dalies. 

6.2.4. Paslaugy perdavimo—priémimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekéjas suteiké Paslaugas ir 

pateiké visus reikiamus dokumentus. 

6.2.5. Jeigu nustatoma Paslaugy trūkumų, kurie nerei$kia neatitikimo Sutartyje nustatytiems reikalavimams, 

ir jų pasalinimas netrukdo Pirkéjui naudotis Paslaugy rezultatu pagal paskirtj, Pirkéjas gali priimti Paslaugas 

su iSlygomis, sudaryti Defekty aktg ir nustatyti protingus terminus Tiekéjui paSalinti Paslaugy trakumus. 

Tiekéjas privalo pasalinti Paslaugy trūkumus per Pirkéjo nurodytus protingus terminus, vadovaudamasis 

Bendryjy salygy 7.3 poskyriu ,Paslaugy trikumy šalinimas“. Jeigu Tiekéjas praleidZia Paslaugy trūkumų 

pasalinimo terminus, taikomos Bendrujy salygy 7.4 poskyrio ,Pirkéjo teisés, Tiekéjui nepasalinus Paslaugy 

trūkumų“ nuostatos. 

6.2.6. Jeigu Pirkéjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugy perdavimo—priémimo akto gavimo 

nepateikia (nei$siuncia) Tiekéjui Defekty akto, laikoma, kad Pirkéjas Paslaugas priémé ir joms pretenzijy 

neturi. 
6.2.7. Su Paslaugomis susijusiy prekiy praradimo ar sugadinimo ar atsitiktinio Zuvimo rizika Pirkéjui iš 

Tiekéjo pereina nuo faktinio tokiy Paslaugy priémimo momento. 

6.2.8. Pirkéjas turi teisg naudotis Paslaugy rezultatu (jei taikoma) tik po Paslaugy perdavimo—priémimo akto 

pasirašymo. 
6.2.9. Jeigu Tiekėjas Paslaugas suteikė anksčiau negu per Specialiosiose sąlygose nustatytą Paslaugų 

teikimo terminą, tačiau Paslaugos turi trūkumų ir Tiekėjas šių trūkumų neištaiso iki Specialiosiose sąlygose 

nurodyto Paslaugų suteikimo termino pabaigos, Tiekėjui iki tinkamų Paslaugų suteikimo dienos taikomos 

Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos. 

6.3. Paslaugų, kurios teikiamos etapais, perdavimas-priėmimas 

6.3.1. Tiekėjas privalo teikti Paslaugas ir perduoti Paslaugų rezultatą Pirkėjui etapais, o Pirkėjas privalo 

konkrečiame etape kokybiškai suteiktas ir Sutarties bei įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimus atitinkančias 

Paslaugas priimti. Paslaugos teikiamos etapais laikantis Specialiosiose sąlygose nurodytų etapų eiliškumo ir 

terminų. 

6.3.2. Konkrečiame etape suteiktų Paslaugų rezultatas perduodamas Šalims pasirašant Paslaugų



perdavimo—priémimo akta, kuris pasiraSomas 2 (dviem) vienodg teisine galig turinčiais egzemplioriais 

(i8skyrus atvejus, kai Paslaugy perdavimo—priémimo aktas pasiraSomas saugiu elektroniniu parasu), po 

vieng kiekvienai Saliai. Jeigu Paslaugy perdavimo—priémimo akto, kaip atskiro dokumento, nereikalaujama, 

Salys susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose salygose, jog Paslaugy perdavimo—priémimo aktu laikoma 

Saskaita. 

6.3.3. Pirkéjas pasirašo kiekvieng Paslaugy perdavimo—priémimo aktg su salyga, kad buvo priimti visi 
ankstesni etapai, jeigu Specialiosiose sglygose néra nurodyta kitaip. 

6.3.4. Suteikus visuose etapuose numatytas Paslaugas, t. y. baigus teikti Paslaugas, pasiraSomas galutinis 

suteikty Paslaugy perdavimo—priémimo aktas. 

6.3.5. Tiekéjui suteikus Paslaugas konkreciame etape, Pirkéjas atlieka Paslaugy rezultato patikrinimg ir 

privalo: 

6.3.5.1. ne veéliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugy etapo suteikimo ir Paslaugy 

perdavimo—priémimo akto pateikimo priimti Paslaugy etapo rezultata, pasiraSydamas Paslaugy perdavimo— 

priémimo akta; arba 

6.3.5.2. priimti Paslaugy etapo rezultatg su išlygomis, pasiraSydamas Paslaugy perdavimo—priémimo aktg 

ir Paslaugy etapo patikrinimo metu sudarytg Defekty akta, kuriame Pirkéjas privalo nurodyti per Paslaugy 

etapo priėmimą pastebétus Paslaugy etapo ar pateikiamy Tiekéjo dokumenty trūkumus ir ty trakumy 

pasalinimo tvarkg (toliau — Defekty aktas); arba 

6.3.5.3. atsisakyti priimti Paslaugy etapo rezultatg ir jteikti (arba iSsiysti) Defekty aktg Tiekéjui dél netinkamai 

suteikty šio etapo Paslaugy. 

6.3.6. Paslaugy perdavimo—priémimo akte turi bdti nurodoma data, kada Tiekéjas suteiké Paslaugas 

konkreciame etape ir pateiké visus reikiamus dokumentus (jei taikoma). 

6.3.7. Jeigu nustatoma Paslaugy trūkumų, kurie nereiskia neatitikimo Sutartyje nustatytiems reikalavimams, 

Pirkéjas gali priimti Paslaugy etapo rezultata su iSlygomis, sudaryti Defekty aktg ir nustatyti protingus 

terminus Tiekéjui pasalinti Paslaugy trūkumus. Tiekéjas privalo pasalinti Paslaugy trūkumus per Pirkéjo 

nurodytus protingus terminus, vadovaudamasis Bendrujy salygy 7.3 poskyriu ,Paslaugy trikumy šalinimas“. 

Jeigu Tiekéjas praleidZia Paslaugy trikumy pašalinimo terminus, taikomos Bendrųjų salygy 7.4 poskyrio 

„Pirkėjo teisés, Tiekeéjui nepasalinus Paslaugy trūkumų“ nuostatos. 

6.3.8. Jeigu Pirkéjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugy perdavimo—priémimo akto gavimo 

nepateikia (nei$siuncia) Tiekéjui Defekty akto, laikoma, kad Pirkéjas Paslaugas konkreciame etape priémé ir 

joms pretenzijy neturi. 

6.3.9. Pirkéjas turi teisę naudotis Paslaugy, teikiamy etapais, rezultatu tik po galutinio Paslaugy perdavimo— 

priémimo akto pasiraSymo, jeigu kitaip nenumatyta Specialiosiose sglygose. 

6.3.10. Bet kurio vélesnio Paslaugy etapo atlikimo terminas, susijęs su ankstesniojo Paslaugy etapo 

suteikimu, néra automatiskai pratgsiamas, kai Pirkéjas nepasiraSo ankstesniojo etapo Paslaugy perdavimo— 

priémimo akto dél Tiekéjo kaltės. 

6.3.11.Jeigu Tiekéjas Paslaugas suteiké anksčiau negu per Specialiosiose sglygose nustatyta Paslaugy 

teikimo etapo terming, tačiau Paslaugos turi trūkumų ir Tiekéjas šių trūkumų neistaiso iki Specialiosiose 

sglygose nurodyto Paslaugy etapo termino pabaigos, Tiekéjui iki tinkamy Paslaugy suteikimo dienos 

taikomos Specialiosiose salygose nurodyto dydZio netesybos. 

7. TIEKEJO GARANTINIAI |SIPAREIGOJIMAI 

7.1. Garantiniai terminai (jei taikoma) 

7.1.1. Paslaugy rezultatui taikomas teisés aktuose nustatytas ir (ar) Tiekéjo taikomas garantinis terminas, 

kuris nurodytas Tiekéjo pasitlyme, techninéje specifikacijoje ar Specialiosiose salygose. Garantinis terminas 

pradedamas skaiciuoti nuo Paslaugy perdavimo—priémimo akto pasirašymo dienos. 

7.1.2. Garantiniai terminai sustabdomi tiek laiko, kiek Pirkéjas negali tinkamai naudotis Paslaugy rezultatu 

dél nustatyty trūkumų, uz kuriuos atsako Tiekéjas. Jeigu Pirkéjas dél Paslaugy trūkumų negali naudoti tik 

apibréZtos Paslaugy rezultato dalies, garantiniai terminai sustabdomi tik tokios dalies atzvilgiu. 

7.1.3. Tiekéjas neatsako uz Paslaugy trikumus, kurie atsirado dél netinkamo Paslaugy rezultato naudojimo 

ar priezitros arba Pirkéjo, jo personalo arba treciyjy asmeny kaltés, su sąlyga, kad néra Tiekéjo kaltés dél 

tokiy Paslaugy trūkumų, Paslaugy rezultato netinkamo naudojimo ar priežiūros. 

7.2. Pretenzijos dél Paslaugy trūkumų 

7.2.1. Pirkéjas, per garantinius terminus (jei taikoma) arba bet kuriuo Sutarties galiojimo metu nustates 

Paslaugy trūkumų, turi nedelsdamas, bet ne véliau nei per 30 (trisdesimt) dieny ir ne véliau nei iki garantinio 

termino pabaigos, pareiksti rašytinę pretenzija Tiekėjui ir nustatyti protingus terminus, jeigu jų néra nustatyta 
Specialiosiose salygose, Paslaugy trūkumams pasalinti. 

7.2.2. Tiekéjas privalo neatlygintinai pasalinti visus Paslaugy trūkumus, už kuriuos atsako Tiekéjas, per 

Pirkéjo pretenzijoje nustatytus protingus terminus, jeigu konkretls terminai néra nustatyti Specialiosiose 

sglygose, kurie skaitiuojami nuo pretenzijos gavimo dienos. 

7.2.3. Jei Tiekéjas nepripaZjsta Paslaugy trūkumų, kiekviena iš Saliy gali kreiptis dėl nepriklausomos 

ekspertizés atlikimo. Jei Tiekéjas ilgiau nei 10 (dešimt) dieny nuo Pirkéjo kreipimosi neatsako arba



nepasitelkia nepriklausomo su Pirkéju suderinto (Pirkéjas negali nepagrjstai neduoti pritarimo Tiekéjui 

pasitelkti siūlomą ekspertg) eksperto gincui spresti ar (ir) jei ginčas uztruko ilgiau nei 30 (trisdeSimt) dieny 

nuo Pirkéjo pirmojo kreipimosi, tai Pirkéjas turi teise savarankiskai kreiptis dél ekspertizés atlikimo. Tokiu 

atveju ekspertizés iSlaidas padengia: 

.3.1. jei Paslaugy rezultatas atitinka Sutartyje ir jstatymuose bei kituose teisés aktuose nurodytus 

reikalavimus — Pirkéjas; 
7.2.3.2. jei Paslaugy rezultatas neatitinka Sutartyje ir jstatymuose bei kituose teisés aktuose nurodyty 

reikalavimy — Tiekéjas. 

7.2.4. Ekspertizés i$vados Salims yra privalomos. 

7.2.5. Pirkéjas nepraranda teisés pareiksti pretenzijg dél Paslaugy trikumy, o Tiekéjas turi pareigg 

neatlygintinai pasalinti visus Paslaugy trūkumus, nepriklausomai nuo to, ar tie trūkumai galéjo būti nustatyti 

Paslaugy perdavimo—priémimo akto pasiraSymo metu. 

7.3. Paslaugy trikumy Salinimas 

7.3.1. Tiekéjas privalo nemokamai pasalinti Paslaugy rezultato trdkumus. Jeigu nustatomi su Paslaugomis 

susijusiy prekiy trakumai, Tiekéjas privalo pa$alinti jų trokumus, sutaisydamas prekes ar jų dalj arba 

pakeisdamas preke nauja preke ar jos dalimi. 

7.3.2. Pirkéjas privalo suteikti prieigg Tiekéjui atlikti Paslaugy trūkumų pasalinima, kad Tiekéjas galéty atlikti 

tai per nustatytus terminus. Jei su Paslaugy teikimu susijusiy prekiy trūkumai $alinami prekiy naudojimo 

vietoje, Pirkéjas ir Tiekéjas privalo susitarti dél prekiy trūkumų $alinimo laiko. 

7.3.3. Sutaisytoje su Paslaugy teikimu susijusiy prekiy dalyje pakartotinai nustacius prekiy trakumy, Tiekéjas 

privalo pakeisti prekes naujomis kokybiškomis prekémis, nebent Pirkéjas rastu sutikty prekes dar kartg 

taisyti. 

7.3.4. Pasalinus Paslaugy rezultato trikumus, garantinis terminas Paslaugy rezultatui (ar su Paslaugomis 

susijusioms sutaisytoms ar naujoms prekéms ar jų daliai) vél pradedamas skaičiuoti nuo tinkamai suteikty 

Paslaugy (ar su Paslaugomis susijusiy prekiy) perdavimo Pirkéjui dienos. 

7.3.5. Jeigu Paslaugy dalies rezultato trikumy $alinimas gali turéti jtakos kitoms Paslaugy dalims, Pirkéjas 

gali pareikalauti Tiekéjo pakartotinai atlikti bandymus, atliktus pagal Sutartj (jei tokie buvo numatyti). Pirkéjas 

privalo rastu pateikti Tiekéjui tokj reikalavimg per 30 (trisdeSimt) dieny po trūkumų pasalinimo. Tokie 

bandymai atliekami pagal anksčiau atlikty bandymy salygas, išskyrus tai, kad jie visais atvejais turi bati 

atliekami Tiekéjo rizika ir sgskaita. 

7.3.6. Tiekéjas, pasalings visus Paslaugy trakumus, privalo apie tai informuoti Pirkéja. 

7.3.7. Pirkéjas per 5 (penkias) darbo dienas po Tiekéjo praneSimo apie Paslaugy trūkumų pasalinimg 

gavimo privalo patikrinti trdkumus, nurodytus Defekty akte arba Pirkéjo pretenzijoje, ir rastu patvirtinti, kurie 

Paslaugy trūkumai buvo pasalinti tinkamai. 

7.4. Pirkéjo teisés, Tiekéjui nepasalinus Paslaugy trūkumų 

7.4.1. Jeigu Tiekéjas atsisako pasalinti arba nepaSalina Paslaugy trūkumų per Pirkéjo nustatytus protingus 

terminus, Pirkéjas turi teise: 
7.41.1. pasalinti Paslaugy trūkumus pats arba pasamdydamas treciuosius asmenis, iš anksto apie tai 

informuodamas Tiekéja, ir pareikalauti Tiekéjo atlyginti Paslaugy ekspertizés bei Paslaugy trūkumų $alinimo 

išlaidas ir padengti patirtus nuostolius; arba 

7.4.1.2. reikalauti sumazZinti Tiekéjui mokėtiną sumą ir graZinti dél Sios sumos sumazinimo susidariusig 

permokg per 30 (trisdesimt) dieny nuo Tiekéjui nustatyto termino pasalinti Paslaugy trūkumus pabaigos, 
jeigu tai nepriestarauja VPĮ jtvirtintiems principams; arba 

7.4.1.3.atsisakyti Paslaugy ir nemokéti uz tokias Paslaugas ar reikalauti graZinti uz Paslaugas sumokéta 

sumą bei nutraukti Sutartj. 

7.4.2. Tiekéjui pagal Sutartj mokétina suma sumazinama tiek, kiek sumazéja Paslaugy verté Pirkéjui dél 

netinkamo Paslaugy dalies rezultato ar su Paslaugy teikimu susijusiy prekiy trūkumų, jeigu tokio Paslaugy 

dalies rezultato ir (ar) prekiy verté gali bati iSskaitoma iš bendros Paslaugy vertés. | Paslaugy vertés 

sumazéjima, be kita ko, jskaiciuojamos Pirkéjo išlaidos Paslaugy dalies ir (ar) prekiy trūkumų jvertinimui ir 

Salinimui (jeigu tokiy Paslaugy dalies ir (ar) prekiy kaina buvo nurodyta pirkimo metu). 

. Tiekéjas privalo patenkinti Pirkéjo pagal Bendrujy salygy 7.4.4 papunktj pareikstg piniginj reikalavimg 

per 30 (trisdešimt) dienų arba per ilgesnį Pirkėjo reikalavime nurodytą protingą terminą. 

7.4.4. Už vėlavimą pašalinti Paslaugų trūkumus Pirkėjas privalo reikalauti Tiekėjo sumokėti Specialiosiose 

sąlygose nustatyto dydžio netesybas. 

8. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI 

8.1. Paslaugy terminai ir teikimo grafikas 

8.1.1. Tiekėjas privalo suteikti Paslaugas laikydamasis terminų, nurodytų Specialiosiose sąlygose. 

8.1.2. Jei taikytina, Pirkėjas privalo ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo 

arba per kitą pirkimo dokumentuose nurodytą terminą parengti ir pateikti Tiekėjui suderinimui Paslaugų



teikimo grafikg (toliau — Grafikas). 

8.1.3. Jei aktualu, Grafike turi bati pažymėta, kurios Paslaugos gali bati teikiamos lygiagreciai, o kurios gali 

būti teikiamos tik numatytu eiliSkumu. 

8.2. Netesybos uz Paslaugy teikimo vélavima 

8.2.1. Jeigu Tiekéjas praleidZia Paslaugy teikimo terminus, nustatytus Specialiosiose salygose, Tiekéjui iki 

Paslaugy suteikimo dienos taikomos Specialiosiose salygose nurodyto dydZio netesybos. 

8.2.2. Tiekéjui praleidus Paslaugy ar jų etapo suteikimo termina, netesybos skai¢iuojamos nuo Paslaugy ar 

jų etapo suteikimo termino pabaigos (nejskaitytinai) iki Paslaugy ar jų etapo suteikimo datos (jskaitytinai), 

nustatytos pagal Paslaugy perdavimo—priémimo aktus. 

8.2.3. Jei Tiekéjui pagal šią Sutartj yra priskaiCiuotos netesybos, Pirkéjo už Paslaugas mokétina suma 

mazinama priskaiciuoty netesyby suma. Taip pat Pirkéjas turi teise priskaiiuotas netesybas vienasaliskai 

iSskaiciuoti iš bet kokiy Tiekéjui atliekamy mokéjimy teisés akty nustatyta tvarka, pranesant Tiekéjui rastu 

apie tokiy netesyby jskaityma. 

9. PRIEVOLIY PAGAL SUTART] [VYKDYMO UZTIKRINIMO BUDAI 

Saliy prievoliy pagal Sutartj jvykdymas yra uztikrinamas Specialiyjy salygy 8 skyriuje nurodytais prievoliy 

pagal Sutartj jvykdymo uztikrinimo budais, Bendryjy salygy 10 skyriuje nustatyta sutartiniy jsipareigojimy 
jvykdymo uztikrinimo tvarka, Bendrujy sglygy 12.1.3 punkte nurodytu avanso uZztikrinimu (jeigu 

Specialiosiose salygose yra nurodytas avanso dydis ir yra reikalaujama avanso uZtikrinimo), Specialiyjy 

salygy 9 skyriuje nurodytomis netesybomis. 

10. SUTARTIES [VYKDYMO UZTIKRINIMAS (JEI TAIKOMA) 

10.1. Sio skyriaus nuostatos taikomos tuomet, jei Specialiosiose salygose numatyta, kad tinkamam Sutarties 

ivykdymui uztikrinti Tiekéjas turi pateikti pirmo pareikalavimo banko garantija arba draudimo bendrovés 

laidavimo draudimo raštą arba kita Specialiosiose salygose nurodytg sutartiniy jsipareigojimy jvykdymo 

uztikrinima. 
Pastaba. Kai Specialiosiose sglygose nurodoma, kad Pirkéjas reikalauja pateikti kredito unijos išduotą 

Sutarties jvykdymo uztikrinimg, šio skyriaus nuostatos taikomos pagal poreikj ir Pirkéjas gali nusimatyti 

papildomus reikalavimus Specialiosiose salygose tokio Sutarties jvykdymo uZtikrinimo pateikimui, 
atitinkandius jstatymy bei kity teisés akty nuostatas. 

10.2. Tiekéjas privalo pateikti Pirkéjui Specialiosiose salygose nurodytos rūšies ir dydžio Sutarties jvykdymo 

uztikrinimg — pirmo pareikalavimo banko garantijg arba draudimo bendrovés laidavimo draudimo rastg (kartu 

su draudimo bendrovés laidavimo draudimo raštu turi bati pateiktas ir pasirasytas draudimo liudijimas 

(polisas) bei dokumentas, jrodantis, kad draudimo jmoka už išduotą laidavimo draudimo raštą yra sumokeéta), 

atitinkantj Bendryjy salygy 10 skyriuje nurodytas salygas, per Specialiosiose salygose nustatytg terming 

(toliau — Sutarties jvykdymo uz as). 

10.3. Jei Tiekéjas nepateikia Pirkéjui Sutartyje nustatytos vertés Sutarties jvykdymo uZtikrinimo per Sutartyje 

nustatytg terming, laikoma, kad Tiekéjas atsisaké sudaryti Sutart] ir Pirkéjas turi teise VPĮ nustatyta tvarka 

pasitlyti sudaryti Sutart] kitam tiekéjui. 

10.4. Prieš pateikdamas Sutarties jvykdymo uztikrinimg, Tiekéjas gali prasyti Pirkéjo patvirtinti, kad Pirkéjas 

sutinka priimti Tiekéjo siūlomą Sutarties jvykdymo uZtikrinima. Tokiu atveju, Pirkéjas privalo atsakyti Tiekéjui 

ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekéjo prašymo gavimo dienos. 

10.5. Sutarties jvykdymo uZztikrinime bankas (draudimo bendrové) privalo neatSaukiamai ir besalygiskai 

isipareigoti ne véliau kaip per 15 (penkiolika) dieny nuo Pirkéjo raštiško pranesimo apie Tiekéjo Sutartyje 

nustatyty prievoliy pažeidimą, dalinj ar visiSka jų nevykdymg arba netinkamg vykdyma gavimo dienos 

sumoketi Pirkéjui Sutarties jvykdymo uztikrinime nurodytg suma, pinigus pervedant į Pirkéjo sgskaitg. 

10.6. Sutarties jvykdymo uZtikrinime negali bati nurodyta, kad bankas (draudimo bendrové) atsako tik uz 

tiesioginiy nuostoliy atlyginimg. Bankas (draudimo bendrové) neturi teisés reikalauti, kad Pirkéjas pagristy 

savo reikalavimg. Pirkéjas pranešime bankui (draudimo bendrovei) nurodo, kad Sutarties jvykdymo 

uztikrinimo suma jam priklauso dél to, kad Tiekéjas iš dalies ar visiškai nejvykdé Sutarties ir (arba) ji buvo 

nutraukta dėl Tiekéjo kaltés. Pirkéjas nejsipareigoja jrodyti realiai patirty nuostoliy ir Tiekéjas, pasiraSydamas 

Sutart] ir pateikdamas Sutarties jvykdymo uztikrinima, patvirtina, kad Sutarties jvykdymo uZztikrinimo suma 

laikytina minimaliais nejrodinéjamais Pirkéjo nuostoliais. 

10.7. Sutarties jvykdymo uZztikrinimas turi jsigalioti ne véliau negu jo pateikimo Pirkéjui dieng. 

10.8. Sutarties jvykdymo uztikrinimo suma turi bati nurodoma ir iSmokama eurais. 

10.9. Sutarties jvykdymo uZtikrinimas turi bati surasytas lietuviy arba kita kalba (esant Pirkéjo praSymui, turi 

bati pateiktas vertimas į lietuviy kalbg). 

10.10. Sutarties jvykdymo uZtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi bati ne trumpesnis nei nurodytas 

Specialiosiose salygose. 

10.11. Jeigu Sutarties trukmé yra ilgesné nei 1 (vieneri) metai, Tiekéjas turi teisę pateikti 1 (vienerius) metus 

galiojantj Sutarties jvykdymo uztikrinima, tačiau privalo pratęsti Sutarties jvykdymo uztikrinimo terming arba 



pateikti naujg Sutarties jvykdymo uZztikrinimg ne véliau kaip prieš 10 (deSimt) darbo dieny iki Sutarties 

jvykdymo uztikrinimo galiojimo termino pabaigos. 

10.12. Jeigu Sutartyje nustatytomis salygomis Paslaugy suteikimo terminas yra pratesiamas arba 

nukeliamas dél Sutarties sustabdymo, arba suteikti Paslaugas arba taisyti Paslaugy trūkumus yra 

véluojama, Tiekéjas privalo uZztikrinti Sutarties jvykdymo uZtikrinimo galiojimg visg Sutarties galiojimo 

laikotarpj ir ne véliau kaip iki Sutarties jvykdymo uZtikrinimo galiojimo termino pabaigos privalo Pirkéjui 
pateikti naujg arba pratęstą Sutarties jvykdymo uZtikrinima. 

10.13. Tiekeéjui laiku nepratgsus Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojimo termino arba nepateikus naujo 

Sutarties jvykdymo uZztikrinimo, Pirkéjas turi teisg reikalauti Specialiosiose saglygose nustatyto dydZio 

netesyby uz kiekvieng pradelstg diena. 

10.14. Pirkéjas nepriima Sutarties jvykdymo uZztikrinimo ir (ar) laiko jį negaliojanéiu, ir (ar) kreipiasi į Tiekéja 

dél naujo Sutarties jvykdymo uztikrinimo pateikimo Pirkéjui, o Tiekéjas privalo Sutarties jvykdymo uztikrinimg 

pateikti per trumpiausiai įmanomą terminą, jei Sutarties jvykdymo uZztikrinimas neatitinka Sutartyje keliamy 

reikalavimy arba Pirkéjas turi informacijos, susijusios su Sutarties jvykdymo užtikrinimą iSdavusio banko 

(draudimo bendrovés) veiklos sustabdymu arba galimu veiklos sustabdymu (jskaitant nemokuma, 

likvidavima ar teisinés apsaugos taikymo procedaras). 

10.15. Jei Tiekéjas pažeidžia Sutartimi nustatytus jsipareigojimus, dalinai ar visiškai jsipareigojimy nevykdo 

(ar juos vykdo ne pagal Sutarties salygas), Pirkéjas gali pasinaudoti Sutarties jvykdymo uZtikrinimu. Tiekéjas, 

siekdamas toliau vykdyti Sutarties sipareigojimus, privalo per 10 (desimt) darbo dieny nuo pranesimo apie 

Sutarties jvykdymo uZztikrinimo sumokéjimg Pirkéjui pranešimo gavimo dienos pateikti Pirkéjui naujg 

Specialiosiose salygose nurodyto dydZio Sutarties jvykdymo uztikrinima. 

10.16. Pirkéjas gali pasinaudoti Sutarties jvykdymo uZztikrinimu, esant bet kuriai iš Zemiau nurodyty 

aplinkybiy: 

10.16.1. Tiekéjas neįvykdė, nevykdo arba netinkamai vykdo savo jsipareigojimus pagal Sutartj; 

10.16.2. Tiekéjas per protingai nustatytg laikotarpj nejvykdo Pirkéjo nurodymo istaisyti Paslaugy trūkumus; 

10.16.3. jei dél bet kokiy Tiekéjo veiksmy (veikimo ar neveikimo) Pirkéjas patyré nuostolius (jskaitant, bet 

neapribojant, papildomas iSlaidas, negautas pajamas ar kitus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius, 

delspinigius ir (arba) baudas (jei delspinigiai ir (arba) baudos yra numatyti Specialiosiose sutarties sglygose); 

10.16.4. Tiekéjas be pateisinamos prieZasties (ne Sutartyje nustatytais atvejais) vienašališkai nutraukia 

Sutartj. 

1. SUTARTIES KAINA IR JOS PERSKAICIAVIMAS 

11.1. Sutarties kaina, kurig Pirkéjas privalo sumokeéti Tiekeéjui uz faktiskai suteiktas Paslaugas pagal 

Sutarties sglygas, jskaitant visus Susitarimus, yra apskai¢iuojama, taikant kainos apskaic¢iavimo būdą ar 

badus, nurodytus Specialiosiose sglygose. 

11.2. Pradinés sutarties verté yra nurodyta Specialiosiose salygose. 

11.3. Laikoma, kad į Sutarties kaing yra jtrauktos visos Tiekéjo iSlaidos, susijusios su visy Paslaugy teikimu, 

taip pat su tinkamu šioje Sutartyje numatyty kity Tiekéjo jsipareigojimy jvykdymu, jskaitant draudimus, muitus 

ir kitokias i$laidas, Tiekéjo patirtas vykdant Sutartyje numatytus jsipareigojimus. 

11.4. Sutarties kainos perZitra atliekama Specialiosiose sglygose nustatyta tvarka. 

12. ATSISKAITYMO TVARKA 

12.1. ISankstinis mokéjimas (avansas) (jei taikoma) 

12.1.1. Bendryjy salygy 12.1 poskyrio salygos taikomos tuo atveju, jei Specialiosiose sglygose yra nurodyta, 

kad Tiekéjui mokamas i$ankstinis mokéjimas (avansas) (toliau — Avansas). 

12.1.2. Pirkéjas sumoka Tiekeéjui ne didesnj kaip Specialiosiose sglygose nurodyto dydZio Avansg. 

12.1.3. Jei Specialiosiose salygose to reikalaujama, Tiekéjas, norédamas gauti Avansg, kreipdamasis dėl 

Avanso iSmokéjimo, ne véliau kaip per 10 (desimt) darbo dieny nuo Sutarties jsigaliojimo dienos kartu su 

iSankstinio mokėjimo saskaita Pirkéjui turi pateikti Avanso uztikrinimg — banko garantijg arba draudimo 

bendroveés laidavimo draudimo rastg arba kitg sutartiniy jsipareigojimy jvykdymo uztikrinimg ne mazesnei 

kaip Specialiosiose sglygose prasomo Avanso dydZio sumai (toliau — Avanso uztikrinimas). 

Pastaba. Kai Specialiosiose sglygose nurodoma, kad Pirkéjas reikalauja pateikti kredito unijos išduotą 

Avanso uztikrinimg, šio poskyrio nuostatos taikomos pagal poreikj ir Pirkéjas gali nusimatyti papildomus 

reikalavimus Specialiosiose sglygose tokio Avanso uZtikrinimo pateikimui, atitinkancius jstatymy bei kity 

teisés akty nuostatas. 

12.1.4. Prieš pateikdamas Avanso uZtikrinima, Tiekéjas gali prasyti Pirkéjo patvirtinti, kad Pirkéjas sutinka 

priimti Tiekéjo siūlomą Avanso uZtikrinimg. Tokiu atveju, Pirkéjas privalo atsakyti Tiekéjui ne véliau kaip per 3 

(tris) darbo dienas nuo Tiekéjo prašymo gavimo dienos. 

12.1.5. Avanso uztikrinimu bankas (draudimo bendrové) privalo neatSaukiamai ir besąlygiškai jsipareigoti ne 

véliau kaip per 15 (penkiolika) dieny nuo Pirkéjo raštiško pranesimo apie Sutarties neįvykdymą ar Sutarties 

nutraukimag dėl Tiekéjo kaltés, sumokeéti Pirkéjui suma, neviršijančią iSmokéto Avanso sumos ir uztikrinimo 

sumos, pinigus pervedant į Pirkéjo saskaita.



12.1.6. Bankas (draudimo bendroveé) neturi teisés reikalauti, kad Pirkéjas pagrjsty savo reikalavimg. Pirkéjas 

prane$ime bankui (draudimo bendrovei) nurodys, kad Avanso uztikrinimo suma jam priklauso dél to, kad 

Tiekéjas iš dalies ar visiškai nejvykdé Sutarties sąlygų ir (arba) ji buvo nutraukta dél Tiekėjo kaltés ir Tiekéjas 

negrazino avanso. 

12.1.7. Avanso uztikrinimo suma turi bati nurodoma ir iSmokama eurais. 
12.1.8. Avanso uztikrinimas turi bati suraSytas lietuviy arba kita kalba (esant Pirkéjo praSymui, turi bati 
pateiktas vertimas į lietuviy kalba). 

12.1.9. Avanso uztikrinimas, neatitinkantis Siame Sutarties poskyryje nustatyty reikalavimy, nebus 

priimamas. 

12.1.10. Jei Sutarties vykdymo metu Avanso uztikrinimg išdavęs bankas (draudimo bendrove) negali jvykdyti 

savo jsipareigojimy, Pirkéjas gali raštu pareikalauti Tiekéjo per 10 (deSimt) darbo dieny pateikti naujg 

Avanso uztikrinima, tokiomis paciomis sglygomis kaip ir ankstesnysis. 

12.1.11. Pirkéjas sumoka Tiekéjui Avansą per Specialiosiose sglygose numatytg terming nuo i$ankstinio 

mokéjimo sgskaitos ir Avanso uztikrinimo (jei taikoma) gavimo dienos. Sumokéto Avanso suma išskaitoma iš 

mokétinos sumos. 
12.1.12. Nutraukus Sutartj, Tiekéjas privalo graZinti Pirkéjui gautą Avansg per 5 (penkias) darbo dienas 

(jeigu dalis Paslaugy yra suteikta, Pirkéjas jas yra priėmęs ir Paslaugy rezultatu gali naudotis pagal paskirtj — 

grazinama ta Avanso dalis, kuri virija Pirkéjo priimty Paslaugy kaing). Jei Tiekéjas negraZina gauto Avanso, 

Pirkéjas pasinaudoja Avanso uZztikrinimu (jei taikoma). Tais atvejais, jei nebuvo taikytas Bendryjy salygy 

12.1.3 punktas, Tiekéjas turi sumokeéti Specialiosiose salygose nurodyto dydZio netesybas, skai¢iuojamas 

nuo grazintinos Avanso sumos uz laikotarpj nuo Avanso išmokėjimo iki jo grazinimo. 

12.2. Mokeéjimy tvarka 

12.2.1. Tiekéjas išrašo Saskaitg tik Salims pasirasius Paslaugy perdavimo—priemimo akta, jeigu kitaip 

nenumatyta Specialiosiose sglygose: 

12.2.1.1. elektronine saskaitg faktūrą, atitinkancig Europos elektroniniy sgskaity fakttry standarta, kurio 

nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos jgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dél nuorodos į 

Europos elektroniniy saskaity faktūrų standartą ir sintaksiy sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvg 2014/55/ES (toliau — Europos elektroniniy saskaity faktūrų standartas), Tiekéjas gali 

pateikti pasirinktomis priemonémis; 

12.2.1.2. Europos elektroniniy sgskaity faktary standarto neatitinkanciag elektronine sąskaitą faktūrą Tiekéjas 

gali teikti ik naudodamasis Sagskaity administravimo bendrosios informacinés sistemos (toliau — SABIS 

priemonémis). 

12.2.2. Pirkéjas elektronines sgskaitas faktdras priima ir apdoroja naudodamasis informacinés sistemos 

SABIS priemonémis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padéties atveju yra informacinés 

sistemos SABIS pazeidimy, dél kuriy negalimas Pirkéjo ir Tiekéjo bendravimas ir keitimasis informacija 

naudojantis SABIS. 

12.2.3. I8ankstinio mokéjimo saskaitas (jeigu Specialiosiose sglygose yra numatytas Avanso mokéjimas) 

Tiekéjas privalo pateikti Siame Sutarties poskyryje nustatyta tvarka. 

12.2.4. Pirkéjas atlieka mokeéjimus už Paslaugas Specialiosiose sglygose nustatytais terminais. 
12.2.5. Uz mokeéjimy pagal Sutartj vélavimus Pirkéjui taikomos netesybos Specialiosiose sglygose 

nustatyta tvarka. 

12.2.6. Jei Paslaugos teikiamos etapais ar periodais aukščiau nurodyta atsiskaitymo tvarka galioja 

kiekvienam Paslaugy teikimo etapui ar periodui, jei Specialiosiose sglygose nenustatyta kitaip. 

12.2.7. Jeigu Salys sudaro trišalį susitarimg su subtiekéju dél tiesioginio atsiskaitymo, Pirkéjas privalo 
pervesti subtiekéjui mokéting sumą į subtiekéjo banko saskaita, nurodytg triSaliame susitarime, o likutj 

pervesti į Tiekéjo banko sąskaitą po to, kai pagal Sutarties ir trišalio susitarimo reikalavimus sudaromas 

suteikty Paslaugy perdavimo—priémimo aktas ir Tiekéjas pateikia Sgskaitg uz Paslaugas Pirkéjui. 

12.3. Kiti atsiskaitymo klausimai 

12.3.1. Pirkéjas privalo pervesti mokéjimus Tiekéjui į Tiekéjo banko sgskaita, nurodyta Specialiosiose 

salygose. 

12.3.2. Pirkéjas turi teise sumas, gautinas iš Tiekéjo, iSskaityti iš mokéjimy Tiekeéjui pagal Sutartj 

(vienašališkai daryti jskaitymus). Dél Sios priezasties Tiekéjas neturi teisés perleisti arba jkeisti reikalavimo 

teisiy į gautinas pagal Sutartj sumas tretiesiems asmenims arba kitaip jomis disponuoti be Pirkéjo sutikimo. 

12.3.3.  Visi mokéjimai pagal Sutartj atliekami eurais. 

12.3.4. Uz paveluotus mokejimus pagal Sutartj mokančioji Salis privalo sumoketi kitai Saliai Specialiosiose 

sglygose nurodyto dydZio netesybas. 

13. KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

13.1. Salys jsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Salies rasytinio sutikimo neatskleisti tos Salies 

informacijos, nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Salies darbuotojams, su Salimi susijusiems ar kitiems 

tretiesiems asmenims, kuriems néra batina šią informacijg naudoti jų darbo tikslais, išskyrus Zemiau



nurodytus atvejus. 

13.2. Salis turi teise atskleisti kitos Salies konfidencialig informacija šiais atvejais: 

13.2.1.  konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Salies teisiy ar pareigy pagal 

Sutart] jgyvendinimui — tačiau tokiu atveju informacijg galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek tai yra reikalinga 

sutartiniy teisiy ar pareigy jgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, kuriems būtina, su salyga, kad 

konfidencialig informacijg gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius pacius konfidencialumo jsipareigojimus, 
kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys atskleidzia konfidencialig informacija, Salis atsako 

už jų veiksmus kaip uz savo; 

13.2.2. konfidencialig informacijg yra būtina atskleisti pagal jstatymy bei kity teisés akty reikalavimus, 

jskaitant atvejus, kai to reikalauja vieSojo administravimo subjektai, taip, kaip jie apibrézti Lietuvos 

Respublikos viešojo administravimo jstatyme. 

13.3. Prieš atskleisdama konfidencialig informacija, Salis privalo informuoti kita Salj (tiek, kiek tai 

nedraudziama pagal jstatymus bei kitus teisés aktus) apie būtinybę arba gautg vieSojo administravimo 

subjekto reikalavimg atskleisti konfidencialig informacijg ir imtis protingy priemoniy, siekdama uZztikrinti 

atskleistos informacijos konfidencialuma. 

13.4. Salis atsako: 
13.4.1. uZ bet kokj neteiséta, jskaitant atsitiktinj, kitos Salies konfidencialios informacijos ar bet kurios jos 

dalies atskleidimg ar perdavima arba konfidencialios informacijos neteisétg naudojima; 

13.4.2. už tai, kad nesiėmė visy protingy veiksmy, kad išsaugotų ir apsaugoty kitos Salies konfidencialig 

informacijg ar bet kurig jos dalj, uzZkirsty kelig tolesniam jos neteisétam atskleidimui, perdavimui ar 

naudojimui. 

13.5. Salis, nepagristai atskleidusi kitos Salies konfidencialig informacija, privalo sumoketi kitai Saliai 

Specialiosiose saglygose nurodyto dydZio bauda. 

14. ASMENS DUOMENUY APSAUGA 

14.1. Salys jsipareigoja uztikrinti asmens duomeny sauguma bei asmens duomeny tvarkyma vykdyti 

teisétai, vadovaujantis 2016 m. balandzZio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

2016/679 dėl fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir 

kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomeny apsaugos reglamentas) ir kity teisés akty, 

reglamentuojanciy asmens duomeny tvarkyma, nuostatomis. 

14.2. Salys patvirtina, kad jeigu siekiant uZtikrinti tinkamg Sutarties vykdymg bus tvarkomi asmens 

duomenys, Salys jsipareigoja sudaryti atskirg susitarimg dėl duomeny tvarkymo, kuriuo nustato duomeny 

tvarkymo dalyką ir trukme, duomeny tvarkymo pobūdį ir tikslg, asmens duomeny rasis ir duomeny subjekty 

kategorijas bei duomeny valdytojo prievoles ir teises. 

15. INTELEKTINE NUOSAVYBE 

15.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisés, jgytos vykdant Sutartj, jskaitant intelektinés nuosavybés 

teises, iSskyrus asmenines neturtines teises į intelektinés veiklos rezultatus, yra Pirkéjo nuosavybe, 

pereinanti Pirkéjui nuo Paslaugy perdavimo—priémimo akto pasirašymo be jokiy apribojimy, kurig Pirkéjas 

gali naudoti, publikuoti, perleisti ar perduoti be atskiro Tiekéjo sutikimo tretiesiems asmenims, jei 

Specialiosiose salygose nenumatyta kitaip ar intelektinés nuosavybés teisés negali būti perduodamos 

nuosavybés teise dél Paslaugy pobūdžio ar (ir) iSimtiniy teisiy, patenty ir kt. 

15.2. Tiekéjas jsipareigoja atlyginti nuostolius Pirkéjui dél bet kokiy reikalavimy, kylančių dél intelektinés 

nuosavybés teisiy, jskaitant, bet neapsiribojant, dél patento, prekiy Zenklo, pramoninio dizaino savininko 

(naudotojo) teisés (registruojamos arba ne), teisés, kylancios iš paraiškų bet kurioms minétoms teiséms 

jregistruoti, autoriaus teisés, duomeny baziy gamintojy (sui generis) teisés, firmy, jmoniy, organizacijy, 

verslo pavadinimy ar vardy savininky ir kitos panasios teisés ar jsipareigojimai, nepriklausomai nuo to, ar jie 

registruoti Lietuvos Respublikoje, ar kitose šalyse, ar neregistruotini, išskyrus atvejus, kai toks pazeidimas 

atsiranda dėl Pirkéjo kaltés. 

15.3. Tiekéjas neturi teisés be iSankstinio rasytinio Pirkéjo sutikimo naudoti Pirkéjo simboliy, pavadinimo ir 

Zenklo reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkéjo sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais. PaZeidus 

reikalavima, Tiekéjui taikoma Specialiosiose sglygose nurodyta bauda. 

16. PAREISKIMAI IR GARANTIJOS 

16.1. Kiekviena iš Saliy pareiskia ir garantuoja kitai Saliai, kad: 

16.1.1. yra teisétai priimti ir galioja visi batini sprendimai, gauti leidimai bei sutikimai, taip pat teisétai atlikti ir 

galioja kiti teisiniai veiksmai, reikalingi Sutarties sudarymui, galiojimui ir vykdymui; 

16.1.2. sudarydama Sutartj, Salis nevirsija savo kompetencijos ir nepazeidzia jai taikomy jstatymy bei kity 

teisés akty, teismo ar arbitraZzo teismo sprendimy, administraciniy akty, sutarčių ar kity prievoliy pagal 

taikoma privatine teise, vieSaja teise, Europos Sajungos teisg arba tarptauting teise; 

16.1.3. Salies atstovas turi visus reikiamus jgaliojimus sudaryti ir jvykdyti Sutartj. Salies atstovas, 

sudarydamas ir pasiraydamas Sutartj, nepaZeidzia Salies jstaty, nuostaty ir kity vidaus dokumenty, Salies



valdymo ir kity organy ir (ar) kreditoriy teisiy ir teiséty interesy, sudarydamas Sutartj jis Salies ir Salies 

organy nariy, kreditoriy atžvilgiu veikia sgZiningai ir protingai; 

16.1.4. Salis jvertino visas aplinkybes, turingias esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui. Nė 

viena iš Sutartyje nurodyty salygy ir aplinkybiy neturi neigiamos jtakos Salies valiai sudaryti Sutartj tokiomis 

saglygomis, kurios nurodytos Sutartyje, ir vykdyti iš Sutarties kylancius jsipareigojimus; 

16.1.5. Sutartis sudaroma vadovaujantis sgZiningumo, protingumo, teisingumo ir Saliy lygiateisiskumo 
principais, nenaudojant apgaulés ar spaudimo. Salys atskleidé viena kitai visg joms žinomą informacija, 

turinčią esminés reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui; 

16.1.6. visi Salies pareiskimai ir garantijos yra išsamūs ir nepalieka nutyléty jokiy aplinkybiy, kurios daryty 

šiuos pareiškimus ar garantijas neteisingais. 

16.2. Tiekėjas papildomai pareiškia ir garantuoja Pirkėjui, kad Tiekėjas, subtiekėjai, jungtinės veiklos 

partneriai ir specialistai turi galiojančius ir teisėtus visus įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytus 

leidimus, licencijas, atestatus, teisės pripažinimo dokumentus, reikalingus vykdant Sutartį. 

16.3. Tiekėjas pareiškia, kad suteiktų Paslaugų rezultato disponavimo, valdymo ir naudojimosi teisės nėra 

apribotos ir jokie tretieji asmenys neturi pretenzijų į Sutartimi perduodamą Paslaugų rezultatą. 

16.4. Tiekėjas įsipareigoja vykdant Sutartį laikytis aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, 

nustatytų Europos Sąjungos ir nacionalinėje teisėje, kolektyvinėse sutartyse ir VPĮ 5 priede nurodytose 

tarptautinėse konvencijose. 

17. BENDRIEJI ATSAKOMYBĖS KLAUSIMAI 

17.1. Netesybų sumokėjimas už vėlavimą ar pareigų pagal Sutartį pažeidimą neatleidžia Šalies nuo Sutartyje 

numatytų jos pareigų vykdymo. 

17.2. Netesybų sumokėjimas ir (ar) Sutarties įvykdymo užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies teisės 

reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus nuostolius. Šioje Sutartyje nustatytos netesybos yra 

laikomos minimaliais, neįrodinėtinais Šalių nuostoliais. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies 

nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, 

neviršijant Pradinės sutarties vertės, jei teisės aktai nenumato, kad privalo būti kompensuota didesnė suma. 

Šiame punkte numatytas atsakomybės ribojimas netaikomas, jei žala atsirado dėl konfidencialumo 

įsipareigojimų, asmens duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų ar intelektinės nuosavybės teisių 

pažeidimo. 

17.3. Tuo atveju, jei paaiškėja, kad kuris nors iš šioje Sutartyje pateiktų pareiškimų ar garantijų buvo iš 

esmės neteisingas, melagingas ar klaidinantis, Šalis pažeidėja nukentėjusiai Šaliai privalo atlyginti visus 

nuostolius, kuriuos nukentėjusioji Šalis patyrė dėl tokio neteisingo, melagingo ar klaidinančio pareiškimo ar 

garantijos. 

17.4. Šioje Sutartyje numatytos teisiy gynybos priemonés neapriboja Saliy teisés pasinaudoti kitomis 

teisétomis teisiy gynybos priemonémis. 

17.5. Atsakomybés apribojimai pagal Sutartj netaikomi, kai Zala padaroma tyčia arba dél didelio 

neatsargumo, padaroma neturtiné Zala, sužalojama sveikata ar atimama gyvybé, taip pat kai padaroma Zala 

(nuostoliai) tretiesiems asmenims, jskaitant atvejus, jeigu vienos Salies padaryta žalą tretiesiems asmenims 

atlygina kita Salis. 
17.6. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Salys neatleidziamos nuo atsakomybés už Sutarties pažeidimą. 

Pasibaigus Sutarties galiojimui, Salys nepraranda teisés reikalauti atlyginti dél Sutarties nevykdymo patirtus 

nuostolius bei sumokéti netesybas. 

18. NENUGALIMA JEGA (FORCE MAJEURE) 

18.1. Atsakomybe pagal Sutartj netaikoma, taip pat Salys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo civilinės 

atsakomybés šiais pagrindais: 

18.1.1. dél nenugalimos jégos (force majeure) — taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 

straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybés 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 ,Dél Atleidimo nuo 

atsakomybés esant nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybéms taisykliy patvirtinimo” patvirtinty taisykliy 

nuostatos; 

18.1.2. dėl Europos Sajungos valstybiy veiksmy — kai prievole pagal Sutartj jvykdyti nejmanoma dél 

privalomy ir nenumatyty Europos Sajungos valstybés institucijy veiksmy (akty), kuriy Salys neturéjo teises 

ginéyti ir šie veiksmai negaléjo bati iš anksto numatyti. 

18.2. Salis, prasanti ją atleisti nuo atsakomybés, privalo pranesti kitai Saliai apie nenugalimos jėgos 

aplinkybes nedelsiant, bet ne véliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo tokiy aplinkybiy atsiradimo ar 

paaiskéjimo, pateikdama jrodymus, kad ji émési visy pagrijsty atsargumo priemoniy ir déjo visas pastangas, 

kad sumazinty iSlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranesti galimg jsipareigojimy jvykdymo terming. 

Šalis taip pat turi pateikti kitai Saliai atitinkama pranesima, kai išnyksta jsipareigojimy nevykdymo pagrindas. 

18.3. Pagrindas atleisti Salj nuo atsakomybés atsiranda nuo nenugalimos jégos aplinkybiy atsiradimo 

momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranesimas, nuo pranesimo pateikimo momento. Jeigu Salis 

laiku neišsiunčia pranesimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Saliai Zala, kurig ši patyre dėl 

laiku nepateikto pranesimo arba dél to, kad nebuvo jokio pranesimo.



18.4. Jeigu nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybés tesiasi ilgiau negu 1 (vieng) ménesj nuo 

pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Salis gali nutraukti Sutartj apie tai praneSusi kitai Saliai pries 5 

(penkias) darbo dienas. Nenugalima jéga nelaikoma tai, kad Salis neturi reikiamy finansiniy istekliy arba 

skolininko kontrahentai paZeidZia savo prievoles, arba skolininkas paZeidZia savo prievoles kontrahentams. 

19. SUTARTIES NUOSTATY NEGALIOJIMAS 

19.1. Jeigu kuri nors Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, Salys privalo kuo 

skubiau sudaryti Susitarima, ir juo pakeisti negaliojancig nuostatg kita nuostata, kuri, kiek tai yra jmanoma, 

turéty tokj patj ekonominj ir teisinj efekta, kokio buvo siekta susitariant dél negaliojancios Sutarties 

nuostatos. Tokia negaliojanti nuostata nedaro negaliojanciomis kity Sutarties nuostaty, jeigu tai nepazeidzia 

jstatymy bei kity teisés akty ir galima daryti prielaidg, kad Sutartis bty buvusi teisétai sudaryta ir nejtraukus 

nuostatos, kuri yra negaliojanti. 

19.2. Jeigu Specialiosiose saglygose numatytas Bendryjy sglygy nuostatos pakeitimas yra arba tampa 

dalinai ar pilnai negaliojantis, negali bati taikoma tos Bendryjy salygy nuostatos redakcija, buvusi iki 

pakeitimo. Tokiu atveju Salys privalo veikti pagal Bendryjy salygy 19.1 punkta. 

20. SUTARTIES PAKEITIMAI 

20.1. Sutarties sglygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali bati keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sglygas, 

kuriy keitimas numatytas Sutartyje ir (ar) galimas vadovaujantis VPĮ nuostatomis. 

20.2. Sutarties pakeitimai jforminami Salims sudarant Susitarimg. 

20.3. Šalis, inicijuojanti Susitarima, privalo pateikti kitai Saliai pranešimą dėl Sutarties pakeitimo bei 

pagrindima dél to, jog yra faktinis ir teisinis pagrindas sudaryti Susitarima. Kita Salis per 5 (penkias) darbo 

dienas (arba per kitą Saliy rastu sutartą terming) privalo išanalizuoti ir jvertinti gauta informacija, pateikti savo 

pastabas ir pasitlymus, pagrjstus Sutarties ir imperatyviomis jstatymy bei kity teisés akty nuostatomis. 

20.4. Susitarimas jsigalioja nuo jo sudarymo, jei Susitarime nenurodyta kitaip. Susitarimg Pirkéjas privalo 

paviesinti VP| 33 ir 86 straipshiuose nustatyta tvarka. 

20.5. Specialiosiose sglygose nurodyty duomeny apie kontaktinius asmenis bei rekvizity pasikeitimas 

nelaikomas Sutarties pakeitimu (išskyrus Tiekéjo, jungtinés veiklos partnerio, subtiekéjo ar specialisto 

pakeitima kitu asmeniu) ir Salis turi pakeisti tuos duomenis vienašališkai, informuodama apie tai kitą Salj. Bet 

kuriuo atveju Sutarties pakeitimu negali bati iš esmés keiciama Sutartis. 

21. SUTARTIES SUSTABDYMAS 

21.1. Nesant Tiekéjo kaltés ir esant aplinkybėms, kuriy Sutarties Salis negaléjo numatyti Sutarties sudarymo 

metu, dél kuriy Sutarties Salis negali vykdyti savo sutartiniy jsipareigojimy ir (arba) esant kitoms 

nenumatytoms aplinkybéms, Sutarties Salys turi teise inicijuoti Paslaugy (jų dalies) teikimo sustabdyma iki 

atitinkamy aplinkybiy pasibaigimo. 

21.2. Paslaugy (jų dalies) teikimas gali bati stabdomas esant bent vienai iš šių aplinkybiy: 

21.2.1. esant Bendryjy salygy 18 skyriuje numatytoms nenugalimos jégos aplinkybéms, sutartiniy 

isipareigojimy vykdymo terminai stabdomi nuo kliGties atsiradimo momento arba, jeigu apie ją néra laiku 

pranesta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami, kai minétos aplinkybés nebetrukdo vykdyti Sutarties; 

21.2.2. Tiekéjas Sutartyje nurodyta tvarka negali teikti Paslaugy (pavyzdZiui, Pirkéjas dél objektyviy 

priezas¢iy negali sudaryti techniniy galimybiy Paslaugy teikimui), o Tiekéjas dél to negali vykdyti Sutarties; 

21.2.3. dél nenumatyty prekiy, paslaugy ir (ar) darby, susijusiy su perkamu objektu, kuriy poreikis paaiškėjo 
tik vykdant Sutartj, jsigijimo; 

21.2.4. ne dél Pirkéjo kaltés véluoja kitos Pirkéjo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginés jtakos šiai Sutardiai, 

vykdymas; 

21.2.5. esant jrodymais pagrjstoms kliūtims ar trukdymams, sukeltiems Tiekéjui kity treciyjy asmeny ne dėl 

Tiekéjo ne laiku ar netinkamai pagal Sutarties salygas ir tvarkg jvykdyty sutartiniy jsipareigojimy; 

21.2.6. pasikeitus galiojanciam teisés aktui ar jsigaliojus naujam teisés aktui, kuris turi jtakos šios Sutarties 

vykdymui; 

21.2.7. sutartiniy jsipareigojimy stabdymo batinybé atsirado dėl sustabdyto, perskirstyto, negauto ir panasiai 

Pirkéjo Paslaugy pirkimui skirto finansavimo arba finansavimo trūkumo; 

21.2.8. dél teisminiy (arbitraZiniy) ginčų su Pirkéju ar treciaisiais asmenimis, kuriy dalykas yra tiesiogiai 

susijes su Sutarties vykdymu. 

21.3. Jei Paslaugy (jy dalies) teikimo sustabdymas atliekamas dél Bendryjy salygy 21.2 papunktyje nurodyty 

aplinkybiy ir tgsiasi ne ilgiau kaip 3 (tris) ménesius, toks stabdymas laikomas Sutarties keitimu joje 

numatytomis sglygomis ir forminamas Sutarties 21.6 papunktyje nustatyta tvarka. 

21.4. Jei Paslaugy (jų dalies) teikimo stabdymas vykdomas dél kity aplinkybiy, nenurodyty Bendruyjy salygy 

21.2 papunktyje ar (ir) Bendryjy salygy 21.2 papunktyje nurodytos aplinkybés tesiasi ilgiau nei 3 (tris) 

ménesius ir (ar) nesilaikant Siame skyriuje nustatytos tvarkos, tai laikoma Sutarties keitimu, kuris turi bati 

atliekamas, vadovaujantis VPĮ nuostatomis ir jforminamas Sutarties 21.6 papunktyje nustatyta tvarka. 

21.5. Sutartiniy jsipareigojimy vykdymas gali bati stabdomas tik Sutarties galiojimo laikotarpiu tokia tvarka:



21.5.1. atsiradus aplinkybéms, dél kuriy Tiekéjas negali vykdyti sutartiniy jsipareigojimy, Tiekéjas apie tai 

nedelsdamas privalo informuoti Pirkéja. Tiekėjo radytiniame prašyme turi bati nurodyta stabdymo aplinkybé 

(Bendruyjy salygy 21.2 papunktis) ir aplinkybés atsiradimg bei galimg terming pagrindZiantys argumentai, 

objektyvūs faktai ir jrodymai. Pirkéjas, jvertings prašymą, ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas rastu 

informuoja Tiekéjg apie primta sprendimg dél sutartiniy jsipareigojimy vykdymo stabdymo. Tiekéjui 

nepateikus konkre¢iy argumenty, fakty, pagrjsty jrodymais, Pirkéjas turi teise rastu atsisakyti patvirtinti 
sustabdyma; 

21.5.2. Pirkéjui rastu informavus Tiekėją ir pateikus jam argumentuotg paai$kinima, dél kokiy aplinkybiy ir 

kuriam terminui yra batina sustabdyti sutartiniy jsipareigojimy vykdymo termina, Tiekéjas ne véliau kaip per 3 

(tris) darbo dienas rastu informuoja Pirkėją ir patvirtina, kad sutinka su sustabdymu. Tiekéjas turi teise 

priestarauti sutartiniy jsipareigojimy vykdymo sustabdymui tik tuo atveju, jei Tiekéjas savo sgskaita ir jėgomis 

gali pasalinti atsiradusias aplinkybes, dél kuriy kilo batinybé stabdyti sutartiniy jsipareigojimy vykdyma; 

21.5.3. Tiekéjas, gaves Pirkéjo raštišką pranešimą apie stabdyma, privalo nedelsiant, bet ne véliau kaip per 

3 (tris) darbo dienas po patvirtinimo iSsiuntimo Pirkéjui dienos, sustabdyti sutartiniy jsipareigojimy ar jų dalies 

vykdyma. Jei sutartiniy jsipareigojimy ar jų dalies vykdymas sustabdytas, Salys negali vykdyti jokiy jiems 

pagal Sutartj ar Sutarties dalj priskirty jsipareigojimy. 

21.6. Salys sutartiniy jsipareigojimy vykdymo stabdyma jformina rašytiniu susitarimu, nurodant priezastis ir 

sustabdymo terming, bei pridedant dokumentus, patvirtinangius sustabdymo pagrinda, ir patvirtina Saliy 

jgalioty atstovy parasais. Tokie susitarimai yra neatskiriama Sutarties dalis. 

21.7. Sutartiniy jsipareigojimy vykdymas sustabdomas ne ilgesniam kaip konkrecios, pagristos aplinkybés 

egzistavimo laikotarpiui. 

21.8. Salys susitaria, kad sutartiniy jsipareigojimy vykdymo sustabdymo terminas j Sutarties vykdymo 

terming néra jskaiciuojamas, jo metu sutartiniai jsipareigojimai nevykdomi ir uz šį periodg Pirkéjas Tiekéjui 

nemoka jokiy mokéjimy, baudy ar prastovy. 

21.9. Jeigu Sutartyje numatyty prievoliy jvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais pagrindais, 

jie atnaujinami pasibaigus sustabdyma lėmusioms aplinkybéms arba Saliy susitarime nurodytam terminui, 

priklausomai nuo to, kuris jvyksta anksciau. Tuo atveju, jeigu Sutartyje numatyty prievoliy jvykdymo terminai 

atnaujinami anksčiau negu pasibaigia Saliy susitarime nurodytas sustabdymo terminas, Salys Sutartyje 

numatyty prievoliy jvykdymo terminy atnaujinimo datg jformina rastu. 

21.10. Atnaujinus Sutarties vykdyma, nejvykdyty prievoliy (jų dalies) jvykdymo terminai ir Sutarties galiojimas 

nukeliami tokiam terminui, kiek buvo like laiko jų jvykdymui (Sutarties galiojimui) jų sustabdymo metu. 

21.11. Jei sutartiniy jsipareigojimy vykdymas buvo sustabdytas ilgesniam nei 3 (trijy) ménesiy laikotarpiui, 

pragjus šiam terminui, viena Salis gali rasytiniu pranesimu kitos Salies pareikalauti atnaujinti Sutarties 

vykdyma. Saliai be pagristy aplinkybiy neatnaujinus Sutarties vykdymo per 10 (desimt) dieny nuo atitinkamo 

kreipimosi, kita Salis gali nutraukti Sutartj, apie tai jspejusi kita Salj pries 10 (desimt) dieny. 

22. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

Sutartis gali bati nutraukiama VPĮ 90 straipsnyje ir Sutartyje numatytais atvejais, jskaitant galimybe nutraukti 

Sutart] Saliy susitarimu. 

22.1. Pretenzijos dél Sutarties pazeidimy 

22.1.1. Jeigu Salis paZeidZia Sutartj arba jstatymus bei kitus teisės aktus, kita Salis turi teise pareiksti jai 

radytine pretenzija, nurodyti, kokią Sutarties ar jstatymy bei kity teisés akty nuostatg ir kokiu būdu kita Salis 

pazeidé bei nustatyti protinga terming istaisyti pazeidima. 

22.1.2. Pretenzijg gavusi Salis privalo nedelsdama, bet ne véliau nei per 5 (penkias) darbo dienas, atsakyti į 

pretenzijg ir nurodyti, kokiy priemoniy imsis siekdama istaisyti pazeidima per pretenzijoje nustatytg terming 

arba motyvuotai pasialyti kitg pagristg termina. Tiekéjo teisé sitlyti kitą terming nelaikoma Pirkéjo pareiga ta 

terming priimti. Pretenziją gavusios Salies pasitilytasis terminas pakeičia termina, nurodytą pretenzijoje, tik 

jeigu kita Salis jj patvirtina. 

22.2. Sutarties nutraukimas Pirkéjo iniciatyva 

22.2.1. Pirkéjas vienašališkai nutraukia Sutartj, jspéjes Tiekėją rastu prieš ne trumpesnj nei 5 (penkiy) dieny 

terming, jeigu Tiekéjas padaro esminj Sutarties pažeidimą, nurodytg Specialiosiose salygose ar Sutarties 

pazeidima, kuris atitinka esminio Sutarties paZeidimo poZymius, nurodytus Lietuvos Respublikos civiliniame 

kodekse, ir, gaves Pirkéjo pretenzijg, per pretenzijoje nurodytg terming neistaiso pazeidimo. 

22.2.2. Pirkéjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartj ar jos dalj rastu jspéjes Tiekėją prieš ne trumpesnj 
nei 10 (deSimties) dieny terming, jeigu: 

22.2.2.1. Tiekéjui yra iškelta bankroto byla, pradétas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa nemokus 

arba yra nemokumo tikimybé, sustabdo ūkinę veiklg ar susidaro jstatymuose ir kituose teisés aktuose 

nustatyta tvarka analogi$ka situacija; 

22.2.2.2. Tiekéjo padétis pasikeičia ir jis atitinka pirkimo dokumentuose nustatytg pasalinimo pagrinda;



22.2.2.3. pasikeiCia teisés aktai, susije su Sutarties objektu, Sutarties vykdymu, ar su Pirkéjo vykdoma 

veikla, kuriai buvo sudaryta Sutartis, ir dél tokiy pakeitimy Pirkéjas nusprendZia nutraukti Sutartj; 

22.2.2.4. Pirkéjas nusprendZzia nebevykdyti veiklos, kurios vykdymui Sutartimi jsigyjamos Paslaugos ir 

Sutarties poreikis iSnyksta; 

22.2.2.5. Pirkéjo valdymo organas priima sprendima, dél kurio Sutarties poreikis iSnyksta; 

22.2.2.6. pasikeičia (pablogéja) Pirkéjo finansiné padétis ar Pirkéjas negauna arba netenka finansavimo ir 
dél Sios prieZasties nusprendZzia nutraukti Sutartj; 

22.2.2.7. keiciasi Pirkéjo organizaciné struktdra — juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktdra ir tai gali 

tureti jtakos tinkamam Sutarties jvykdymui arba Sutarties poreikiui; 

22.2.2.8. nebelieka perkamy Paslaugy poreikio; 

22.2.2.9. Pirkéjas iš pirkimy priežiūrą atliekanciy institucijy gauna nurodymą ar rekomendacijg nutraukti 

Sutartj; 

22.2.2.10. Tiekéjas véluoja pateikti Sutarties jvykdymo uZtikrinimo pratgsimg ilgiau kaip 10 (desimt) darbo 

dieny nuo paskutinio Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojimo termino pabaigos arba atsisako jj pateikti; 

22.2.2.11. Tiekéjas atsisako pasalinti arba nepasalina Paslaugy trikumy per Pirkéjo nustatytus protingus 

terminus; 

22.2.2.12. Tiekéjas pažeidžia Sutartj arba jstatymus bei kitus teisés aktus ir per Pirkéjo rašytinėje 

pretenzijoje nurodytg terming neistaiso pazeidimo; 

22.2.2.13. Lietuvos Respublikos Vyriausybé Nacionaliniam saugumui uZztikrinti svarbiy objekty apsaugos 

jstatymo nustatyta tvarka priima sprendima, patvirtinantj, kad Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo 

interesy (taikoma, jeigu Pirkéjas veikia srityse, kurios laikomos nacionaliniam saugumui uztikrinti strategiskai 

svarbiy ūkio sektoriy dalimi, ar yra laikomas esminiu subjektu); 

22.2.2.14. paaiškėja VP| 37 straipsnio 8 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 8 dalyje nurodytos aplinkybés. 

22.2.3. Sutartis laikoma niekine ir negaliojancia, jei nustatoma, kad Sutarties vykdymas priestarauja Lietuvos 

Respublikoje jgyvendinamoms privalomoms tarptautinéms sankcijoms, kaip tai apibréZta Sankcijy jstatyme ir 

kituose tarptautiniuose, Europos Sajungos ir Lietuvos Respublikos teisés aktuose (bent vienai iš taikomy 

sankcijy). Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis minétu jstatymu. 

22.2.4. Pirkéjas nedelsiant, bet ne véliau kaip per 5 (penkias) dienas, vienasali§kai nutraukia Sutartj arba 

sustabdo jos vykdyma privalomy tarptautiniy sankcijy, kaip tai apibrézta Sankcijy jstatyme ir kituose 

tarptautiniuose, Europos Sajungos ir Lietuvos Respublikos teisés aktuose, jgyvendinimo laikotarpiui, apie tai 

ispéjes Tiekéja rastu, jei Sutartis jsigaliojo iki šių tarptautiniy sankcijy Lietuvos Respublikoje jgyvendinimo 

nustatymo. DraudZiama prisimti naujas prievoles pagal Sutartj, kuriy vykdymas prieStarauty Lietuvos 

Respublikoje jgyvendinamoms tarptautinéms sankcijoms. 

22.2.5. Jei Sutartis nutraukiama Tiekéjui iš esmés paZeidus Sutartj ar Tiekéjui nepagristai nutraukus 

Sutarties vykdyma ne Sutartyje nustatyta tvarka, ir jeigu Specialiosiose salygose néra numatyta, kad 

tinkamas Sutarties jvykdymas yra uZztikrinamas Sutarties jvykdymo uztikrinimu, Tiekéjas [sipareigoja 

sumoketi Pirkéjui Specialiosiose saglygose nurodyto dydZio baudą ir atlyginti nuostolius, susijusius su 

Sutarties nutraukimu. Jeigu Specialiosiose salygose yra numatyta, kad tinkamas Sutarties jvykdymas yra 

uztikrinamas Sutarties jvykdymo užtikrinimu, Tiekéjas jsipareigoja Pirkéjui sumokéti likusig dalj 

Specialiosiose salygose nurodyto dydZio baudos ir atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu, 

kiek jų nepadengia Sutarties jvykdymo uztikrinimas. Pirkéjui parei§kus reikalavimg atlyginti patirtus 
nuostolius, baudos suma jskaitoma j nuostoliy atlyginima. 

22.2.6. Pirkéjas turi teisę vienaSaliSkai nutraukti Sutartj ir kitais Specialiosiose salygose (jei taikoma) ir 

jstatymuose bei kituose teisés aktuose jtvirtintais atvejais. 

22.2.7. Sutartis laikoma nutraukta kita dieng po to, kai pasibaigia jspéjimo apie Sutarties nutraukimag 

terminas. 
22.2.8. Tais atvejais, kai Tiekéjas paSalina pažeidimą ar iSnyksta aplinkybés, dėl kuriy buvo inicijuota 

Sutarties nutraukimo procedūra, Sutartis negali bati nutraukiama ir jspéjimas apie Sutarties nutraukimag 

netenka galios, jei Tiekéjas pateikia informacijg apie paZeidimo pasalinimg ar iSnykusias aplinkybes, dél 

kuriy buvo inicijuota Sutarties nutraukimo proceddara. 

22.3. Sutarties nutraukimas Tiekéjo iniciatyva 

22.3.1. Tiekéjas turi teisę vienaSaliSkai nutraukti Sutart], jspéjes Pirkéjg rastu prieš ne trumpesnj nei 30 

(trisdesimties) dieny terming, jeigu Pirkéjas pažeidžia atsiskaitymo su Tiekéju terminus (išskyrus atvejus, kai 

Pirkéjas naudojasi savo teise sulaikyti mokejimus), ir Pirkéjo skola Tiekéjui virSija 20 (dvideSimt) proc. 

Pradinés sutarties vertés ir Pirkéjas, gaves Tiekéjo pretenzija, per 30 (trisdeSimt) dieny nesumoka Tiekéjui 
mokeétiny sumy. 

22.3.2. Tiekéjas turi teisę vienaSaliSkai nutraukti Sutart], jspéjes Pirkėją rastu prieš ne trumpesnj nei 10 

(deSimties) dieny terminą, jeigu: 

22.3.2.1. Pirkéjui yra iškelta bankroto byla, pradétas procesas dél bankroto ne teismo tvarka, jis tampa 

nemokus arba yra nemokumo tikimybé, Pirkéjas sustabdo veikla, arba jstatymuose ir kituose teisés aktuose 

numatyta tvarka susidaro analogiska situacija; 

22.3.2.2. Pirkéjas pažeidžia Sutartj arba jstatymus bei kitus teisés aktus ir per Tiekéjo radytinéje pretenzijoje 

nurodytg terming neistaiso pazeidimo, išskyrus Bendryjy sglygy 22.3.1 punkte nustatytg atvejj.



22.3.3. Jeigu Bendrųjų salygy 22.3.1 punkte nurodytos aplinkybés yra susijusios tik su atskira dalimi arba 

atskiru Susitarimu, Tiekéjas turi teise nutraukti Sutart] tik tos dalies atzvilgiu arba nutraukti tik tokj Susitarima. 

22.3.4. Tiekéjas turi teisę vienasaliSkai nutraukti Sutartj ir kitais jstatymuose bei kituose teisés aktuose 

jtvirtintais atvejais. 

22.3.5. Jei Sutartis nutraukiama Pirkéjui iš esmés pažeidus Sutart] ar Pirkéjui nepagristai nutraukus Sutarties 

vykdymg ne Sutartyje nustatyta tvarka, Pirkéjas jsipareigoja sumokeéti Tiekéjui Specialiosiose salygose 
nurodyto dydZio baudą ir atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu. 

22.3.6. Sutartis laikoma nutraukta kita dieną po to, kai pasibaigia jspéjimo apie Sutarties nutraukimg 

terminas. 
22.3.7. Tais atvejais, kai per jspéjimo apie Sutarties nutraukimg terming Pirkéjas pasalina pazeidimg arba 

iSnyksta aplinkybés, dėl kuriy buvo inicijuota Sutarties nutraukimo proceddra, Sutartis negali būti 

nutraukiama ir jspéjimas apie Sutarties nutraukimg netenka galios, jei Pirkéjas informuoja Tiekėją apie 

pasalintg pazeidima arba iSnykusias aplinkybes, dél kuriy buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedara. 

22.4. Šalių teisés ir pareigos Sutarties nutraukimo atveju 

22.4.1. Sutarties nutraukimas neturi jtakos ginéy nagrinéjimo tvarkg nustatanciy Sutarties salygy ir kity 

Sutarties sąlygų, kurios pagal savo esme lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo, galiojimui. 

22.4.2. Nutraukus Sutartj, Salys privalo: 

22.4.2.1. jsitikinti, jog iki Sutarties nutraukimo dienos suteiktos Paslaugos ir kiti atlikti veiksmai atitinka 

Sutarties reikalavimus ir Salys dél to viena kitai nebereik$ pretenzijy; 

22.4.2.2. atsiskaityti už iki Sutarties nutraukimo suteiktas Paslaugas, atitinkancias Sutarties reikalavimus; 

22.4.2.3. per 10 (deSimt) dieny nuo pranešimo apie Sutarties nutraukimg gavimo dienos ar Susitarimo dél 

Sutarties nutraukimo sudarymo dienos perduoti viena kitai visus dokumentus, kuriuos buvo batina perduoti 

pagal Sutarties nuostatas. 

23. PREKIY MODELIO AR GAMINTOJO KEITIMAS 

23.1. Tais atvejais, kai kartu su Paslaugomis yra perkamos prekės, Tiekeéjas turi teise keisti prekiy modelj ir 

(ar) gamintojg, jei yra visos toliau nurodytos sglygos: 

23.1.1. jei Tiekéjo pasitlyme nurodytos prekés nebegaminamos ar iš esmés sutriko jų tiekimas ir gautas 

gamintojo patvirtinimas ir (ar) prekés, jų gamintojas kelia grésme nacionaliniam saugumui ir (ar) prekiy 

tiekimas prieStarauja Lietuvos Respublikoje jgyvendinamoms privalomoms tarptautinéms sankcijoms, kaip tai 

apibrézta Sankcijy jstatyme ir (ar) prekės, jų sudedamosios dalys ar (ir) gamintojas neatitinka VP] 45 

straipsnio 2" dalies nuostaty; 

23.1.2. jei keičiamos prekés visiSkai atitinka visus pirkimo dokumenty reikalavimus, yra ne prastesnés, o 

lygiavertés ar geresnés kokybés nei Tiekéjo pasiūlyme nurodytos prekés ir Tiekéjas pateikia tai 

patvirtinanéius dokumentus. Jeigu pirkimo procedūrų metu Tiekéjas buvo pateikgs prekiy pavyzdZius, 

pristatomos prekeés turi bati ne prastesnés kokybés nei pateikti pavyzdZiai; 

23.1.3. jei Tiekéjas ne véliau kaip prieš 10 (deSimt) dieny iki numatomo prekiy keitimo pateiké Pirkéjui 

rasytinj prašymą su keitimg pagrindZianciais dokumentais bei gavo Pirkéjo rasytinj sutikima. Pirkéjas turi 

teisę nesutikti su prekės keitimu ir turi teise nutraukti Sutartj, jei Tiekéjas nepateiké jrodymy ar jų pateikimas 

nepagrindZia kei¢iamos prekés atitikimo pirkimo dokumentams ir lygiavertiSkumo ar geresnés kokybés nei 

Sutartyje nurodytos prekeés; 

23.1.4. Salys sudare rasytinj Susitarima prie Sutarties del prekiy keitimo. 

23.2. Siame Bendryjy salygy skyriuje nurodytu atveju prekes turi bati pristatytos uz ne didesne nei pasiūlyme 

nurodytg kaing. 

24, BENDRAVIMO TVARKA IR KALBA 

24.1. Sutartis sudaroma lietuviy kalba. Jeigu Sutartis ar kuris nors jg sudarantis dokumentas sudaromas kita 

kalba arba išverčiamas į kitg kalbg, visais atvejais autentisku laikomas tik lietuviy kalba parengtas Sutarties 

tekstas (jei yra neatitikimy, pirmenybė teikiama lietuviy kalba parengtam tekstui). 

24.2. Jeigu Salis pranesa kitai Saliai apie savo naujus kontaktinius duomenis, tai po to, kai kita Salis gauna 

tokj pranesima, ji visus remiantis Sutartimi siunciamus pranesimus ir informacijg turi siysti pagal naujuosius 

kontaktinius duomenis. Jei Salis nepranesa apie kontaktiniy duomeny pasikeitimg arba kol kita Salis 

negauna tokio pranesimo, pranesimo issiuntimas pagal paskutinius Saliai Zinomus kontaktinius duomenis 

laikomas tinkamu. 
24.3. Jeigu pranesimas yra jteikiamas asmeniskai arba siunciamas pastu ar per kurjerj, jis turi bati jteikiamas 

pasira$ytinai ir laikomas gautu gavimo patvirtinime nurodytg diena. 

24.4. Jeigu pranesimas siundiamas el. pastu, laikoma, kad Salis jj gavo kitą darbo diena. 

24.5. Jeigu pranesimas siunciamas keliais skirtingais budais, laikoma, kad gavéjas jj gavo tada, kai jis gavo 

pirmesnijjj pranešimą.



25. PRETENZIJOS IR GINCY SPRENDIMAS 

25.1. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susije su Sutartimi, jos 

pazeidimu, nutraukimu ar galiojimu, visy pirma privalo bati sprendziami derybomis tarp Saliy vadovy arba jų 

jgalioty asmeny. 

25.2. Jeigu Salys neišsprendžia ginčo deryby būdu, tuomet toks ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, 

kylantis iš šios Sutarties arba susijes su ja ar jos paZeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, yra galutinai 

sprendZiamas Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos Respublikos jstatymuose nustatyta tvarka. 

25.3. Kile ginéai nesudaro pagrindo Salims atsisakyti vykdyti savo prievoles pagal Sutartj. 

PASLAUGY PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SALYGOS 

Sutarties pavadinimas | Nekilnojamojo turto objekty kadastriniy matavimy, apskaitos ir jkainojimo 

paslaugos (21 kv.) 

Sutarties data [ sutarties numeris | 

1. SUTARTIES ŠALYS 
1.1. Pirkėjas 1.1.1. Pavadinimas Vilniaus miesto savivaldybės 

administracija 

1.1.2. Juridinio asmens kodas 188710061 
1.1.3. Adresas Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius 

1.1.4. PVM mokėtojo kodas 

1.1.5. Af 

1.1.6. 

tsiskaitomoji sąskaita 

. Bankas, banko kodas 

1.1.7. Telefonas 
1.1.8. El. paštas 

1.1.9. Šalies atstovas 

1.1.10. Atstovavimo pagrindas 

1.2. Tiekėjas 1.2.1. Pavadinimas Valstybės įmonė Registrų centras 

1.2.2. Juridinio asmens kodas 124110246 
1.2.3. Adresas Studentų g. 39, 08106 Vilnius 

1.2.4. PVM mokėtojo kodas LT241102419 

1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita 



1.2.6. Bankas, banko kodas 

1.2.7. Telefonas 

El. paštas 

9. Šalies atstovas 

1.2.10. Atstovavimo pagrindas 

2. ATSAKINGI ASMENYS 

2.1. Pirkėjo kontaktin 

asmenys, atsakingi uz 

Sutarties vykdyma, Paslaugy 

priémima, Saskaity per 

informacing sistema SABIS 

priémima 

Gediminas Siaucitnas, Organizacijos vystymo grupés Projekto 

vadovas, gediminas.siauciunas@vilnius.It, +370 640 52480 

2.2. Tiekéjo kontaktiniai 

asmenys, atsakingi uz 
Sutarties vykdyma 

3. SUTARTIES DALYKAS 

3.1. Sutarties dalykas Nekilnojamojo turto objekty kadastriniy matavimy, apskaitos ir 

įkainojimo paslaugos (21 kv.) (toliau — Paslaugos). 

Išsamus Paslaugy aprasymas ir reikalavimai teikiamoms Paslaugoms 

nustatyti Sutarties 1 priede ,Techniné specifikacija” (toliau — Techniné 

specifikacija) ir Sutarties 2 priede „Pasiūlymas“ (toliau — Pasitlymas). 

3.2. Pirkimo pavadinimas ir 

numeris 
Nekilnojamojo turto objekty kadastriniy matavimy, apskaitos ir 

jkainojimo paslaugos (21 kv.), pirkimo Nr. 5800822 

3.3. Informacija apie Europos 

Sajungos lėšomis 

finansuojama projekta arba 

kitg projekta 

Netaikoma 

4. PASLAUGY SUTEIKIMO TERMINAI IR PASLAUGY PERDAVIMO — PRIEMIMO TVARKA 

4.1. Paslaugy suteikimo 

terminas, kai Paslaugos yra 

vienkartinio pobūdžio, 

teikiamos periodiskai arba 

pagal Pirkéjo Uzsakyma 

Tiekėjas Paslaugas jsipareigoja suteikti ne véliau kaip per 6 darbo 

dienas nuo užsakymo pateikimo dienos. 

4.2. Paslaugy/ jų dalies / Netaikoma 

etapo / periodo suteikimo 

termino pratgsimas 

4.3. Uzsakymy teikimo tvarka | Netaikoma 

4.4. Dél minimalios Uzsakymo | Netaikoma 

vertés ar apimties 

4.5. Pateikiami dokumentai Turi bati pateikiami šie dokumentai: 

1. Paslaugy perdavimo-priémimo aktas; 

2. PVM saskaita-faktdra; 



3. Kadastriniy matavimy bylos. 

Tiekéjui nepateikus nurodyty dokumenty, laikoma, kad Paslaugos 

nesuteiktos ir (ar) neatitinka Sutartyje nustatyty reikalavimy. 

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

aikomas kainos 
apskaic¢iavimo būdas 

Fiksuoto jkainio kainodara. 

Sis kainos apskaiciavimo būdas yra viena iš esminiy Sutarties sąlygų, 

kuri negali bati keiciama. 

5.2. Pradinés Sutarties verté ir 
Sutarties kaina, kai taikoma 

fiksuoto jkainio kainodara 

E’radinés sutarties vertė yra 4648,76 Eur be PVM. 

Šioje Sutartyje Pradinės sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo 

kainai be PVM, apskaičiuotai sudauginus maksimalų Paslaugų kiekį 

iš Tiekėjo pasiūlyto(-ų) įkainio (-ių) be PVM. 

Sutarties kaina yra 5625,00 Eur su PVM. PVM sudaro 976,24 Eur. 

Bendra Sutarties vertė (įskaitant visas mokėtinas sumas, visus 

mokesčius, pratęsimo ir pakeitimų, atnaujinimo galimybes) yra 

5625,00 Eur su PVM. PVM sudaro 976,24 Eur. Pirkėjas neįsipareigoja 

išpirkti šios vertės. 

Paslaugų įkainiai nurodyti Pasiūlyme. 

perskaičiavimas taikant 

peržiūros taisykles 

Įkainiai bus perskaičiuojami: 

+  dėl PVM tarifo pasikeitimo. 

utarties kainos / 
peržiūra dėl PVM tarifo 

itimo 

Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeitia PVM mokėjimą 

reglamentuojantys teisés aktai, darantys tiesiogine jtakg Tiekéjo 

teikiamy Paslaugy Sutartyje nurodytai kainai (jkainiams), kaina / 

ikainiai perskaiciuojami nekei¢iant Paslaugy kainos (jkainiy) be PVM. 

Perskaic¢iavimas atliekamas priémus ir (ar) jsigaliojus Lietuvos 

Respublikos pridétinés vertés mokescio jstatymo pakeitimo jstatymui, 

kuriuo keičiamas PVM tarifas. Perskaiciuota (-i) kaina (jkainiai) 

iforminama (-i) Susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi ir 

turi bati taikoma (-i) uz tą Paslaugy dalj, kurios bus teikiamos nuo 

naujo PVM jsigaliojimo dienos (nepriklausomai nuo to, kada 

pasiradytas Susitarimas). 

5.3.2. Sutarties kainos / Netaikoma 
ikainiy perzidra dél kity 

mokeséiy, lemianéiy 

Paslaugy kainos / jkainiy 

pokytj, pasikeitimo 

Sutarties kainos / Netaikoma 

Netaikoma 

lygio pokycio pagal Paslaugy 

grupiy kainy pokycius 

Netaikoma 
iavimas taikant kiekio 

(apimties) keitimo taisykles 
5.5. Atsiskaitymo su Tiekéju 

terminas ir tvarka 
Pirkéjas atsiskaito su Tiekéju ne véliau kaip per 30 (trisdesimt) 

kalendoriniy dieny nuo Sgskaitos gavimo dienos. Tais atvejais, kai yra 

objektyviai pagrįsta (pvz., véluoja finansavimas iš biudžeto), 

mokéjimai gali bati atidedami, vélavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 

60 (Sesiasdesimt) kalendoriniy dieny nuo Paslaugy suteikimo ir 

Saskaitos gavimo dienos. 

Apmokéjimo salygos: 

1) jvykdZius UZsakyma, mokama už konkrety kiekj / apimtj pagal 

nustatytus jkainius; 

Išrašomoje Saskaitoje Tiekéjas turi nurodyti Pirkéjo Sutarciai suteiktg 

numerį. 



5.6. Avansas Netaikoma 

5.7. Avanso uztikrinimas Netaikoma 

6. PASLAUGY KOKYBE IR GARANTINIAI |SIPAREIGOJIMAI 

6.1. Garantinis terminas Paslaugy rezultatui taikomas teisés aktuose ir (arba) Techninéje 

specifikacijoje nustatytas garantinis terminas (kuris yra ilgesnis). 

Garantinis terminas skai¢iuojamas nuo Paslaugy perdavimo— 

priémimo akto ar Sgskaitos (kai Paslaugy perdavimo—priémimo aktas 

néra pasiraSomas) pasirašymo dienos. 

6.2. Terminas Paslaugy 

trikumams pasalinti 

Garantinio termino laikotarpiu ir (arba) bet kuriuo Sutarties galiojimo 

metu nustacius Paslaugy trūkumų, Tiekéjas turi per Kliento nustatytg 

terming, bet ne ilgiau kaip per 1 (vieng) ménesj) nuo radytinés 

pretenzijos gavimo dienos pasalinti Paslaugy trūkumus 

6.3. Kokybiniy kriterijy 

igyvendinimo ir tikrinimo 

tvarka 

Netaikoma 

7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKEJAI IR (AR) SPECIALISTAI 

7.1. Sutarties vykdy 

pasitelkiami subtiek ir (ar) 

Sutarties vykdymui subtiekéjai ir (ar) specialistai nepasitelkiami. 

8. PRIEVOLIY PAGAL SUTART] [VYKDYMO UZTIKRINIMAS 

8.1. Prievoliy pagal Sutartj 

jvykdymo uztikrinimas 
Prievoliy pagal Sutartj jvykdymas uztikrinamas: 

e Sutartyje numatytomis netesybomis (delspinigiais, bauda). 

8.2 Sutarties jvykdymo 

uztikrinimo galiojimo 

terminas 

Netaikoma 

8.3. Sutarties jvykdymo 

uztikrinimo pateikimas 

Netaikoma 

9. SALIY ATSAKOMYBE 

9.1. Pirkéjui taikomos 

netesybos uz mokéjimy pagal 

Sutartj vélavima 

Jei Pirkéjas, gaves tinkamai pateiktg ir užpildytą Saskaitg, uzdelsia 

atsiskaityti uz tinkamai Tiekéjo suteiktas kokybiškas Paslaugas per 

Sutartyje nurodytg termina, Tiekéjas nuo kitos nei nustatytas terminas 

dienos skai¢iuoja Pirkéjui 0,02 (dvi Simtosios) procento dydZio 

delspinigius nuo neapmokétos sumos be PVM uz kiekvieng vélavimo 

dieng. 

9.2. Tiekéjui taikomos 

netesybos 

9.2.1. Jeigu Tiekéjas vėluoja suteikti Paslaugas arba nevykdo kity 

sutartiniy jsipareigojimy, Pirkéjas nuo kitos nei nustatytas terminas 

dienos Tiekeéjui skaiciuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento dydzio 

delspinigius už kiekvieng uzdelstg dieng nuo laiku nesuteikty 

Paslaugy ar kity sutartiniy jsipareigojimy nevykdymo kainos be PVM. 

9.2.2. Tiekeéjas privalo sumokeéti Pirkéjui netesybas per 10 (deSimt) 

dieny nuo Pirkéjo pareikalavimo, Jeigu Tiekéjas nesumoka netesyby, 

Pirkéjas turi teise išskaičiuoti netesyby sumas iš Tiekéjui mokétinos 

sumos. 
9.3. Tiekéjui / Pirkéjui taikoma 

bauda nutraukus Sutartj dél 

esminio Sutarties pazeidimo 

ar nepagrijstai nutraukus 

Sutarties vykdyma ne 
Sutartyje nustatyta tvarka 

9.3.1. Nutraukus Sutartj dėl Tiekéjo padaryto esminio Sutarties 

pazeidimo, nustatyto Sutarties Specialiosiose sglygose, arba Tiekéjui 

nepagrjstai nutraukus Sutarties vykdyma ne Sutartyje nustatyta tvarka 

Tiekéjas moka Pirkéjui 5 procenty nuo Pradinés sutarties vertés. 

9.4. Tiekéjui taikoma bauda 

dél esamy subtiekéjy ar 

specialisty pakeitimo / naujy 

subtiekéjy pasitelkimo 

nesilaikant Bendrosiose 
salygose nurodytos 

subtiekéjy ir (ar) specialisty 

Netaikoma 



keitimo tvarkos 

9.5. Tiekéjui taikomos baudos 

dél aplinkosauginiy ir (arba) 

soci jų kriterijy 

nesilaikymo 

Netaikoma 

9.6. Tiekéjui / Pirkéjui taikoma 

bauda dél konfidencialumo 
reikalavimy nesilaikymo 

Netaikoma 

9.7. Tiekéjui taikomos 

netesybos dél pirkimo 
dokumentuose nustatyty 

kokybiniy kriterijy 

nepasiekimo Sutarties 

vykdymo metu 

Netaikoma 

9.8. Tiekéjui taikomos 

netesybos dél Sutarties 

ivykdymo uztikrinimo 
nepratgsimo 

Netaikoma 

dél Pirkéjo 

pavadinimo ir Zenklo 

reklamoje ar rinkodaroje 

naudojimo reikalavimy 

nesilaikymo bei draudimo 

naudotis Pirkéjo sukurtais 
intelektiniais veiklos 
rezultatais nesilaikymo 

Pazeidus reikalavimg dėl Pirkéjo simboliy, pavadinimo ir Zenklo 

reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkéjo sukurtais intelektiniais 

veiklos rezultatais, Tiekéjui taikoma 1 (vieno) procento bauda nuo 

Pradinés sutarties vertés. 

10. ESMINES SUTARTIES SALYGOS 

10.1. Esminés Sutarties 
salygos 

Netaikoma 

11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS 

11.1. Sutarties sudarymas ir 

įsigaliojimas 

Ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo 

dienos (paskutinės Šalies pasirašymo dieną). 

Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo arba Sutarties 

nutraukimo. 
Nutraukus Sutartį lieka galioti ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančios 

Sutarties sąlygos ir kitos Sutarties sąlygos, jeigu šios sąlygos pagal 

savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo. 

11.2. Sutarties galiojimo 

termino pratęsimas 

Netaikoma 

12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

12.1. Sutarties nutraukimo Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba 

pagrindai vienašališkai, Bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

12.2. Esminiai Sutarties 12.2.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje 

pažeidimai nustatytą kainą / įkainius; 

12.2.2. jeigu Tiekėjas nesilaiko Sutartyje nustatytų Paslaugų teikimo 

terminų 2 (du) kartus iš eilės arba vėluoja suteikti Paslaugas daugiau 

nei 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo Sutartyje nustatyto 

Paslaugų suteikimo termino; 

12.2.3. Tiekėjas pažeidžia Paslaugų suteikimo terminus ir dėl 

Paslaugų suteikimo vėlavimo Paslaugos tampa nebereikalingos; 

12.2.4. Tiekėjas daugiau kaip 2 (du) kartus suteikia Paslaugas, kurios 

neatitinka Sutartyje ir (ar) įstatymuose nustatytų reikalavimų 

Paslaugoms; 

12.2.6. Tiekėjas pažeidžia šios Sutarties nuostatas, 

reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės nuosavybės ar 

konfidencialios informacijos valdymą; 



13. APLINKOS APSAUGOS IR SOCIALINIAI KRITERIJAI 

13.1. Su perkamomis Netaikoma 

paslaugomis susij¢ aplinkos 

apsaugos kriterij 

13.2. Su perkamomis Netaikoma 

Paslaugomis susije 

socialiniai kriterijai 

14. BENDRŲJŲ SALYGUY PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI 

14.1. Keic¢iami Bendryjy 

salygy punktai 

Netaikoma 

14.2. Punktai, kuriais 

papildomos Bendrosios 

salygos 

Salys susitaria papildyti Sutarties Bendrasias salygas nurodytu punktu, 

taciau kity punkty numeracijos nekeisti: 

14.2.1. Papildyti Bendragsias salygas nauju 12.2.8 punktu: 

,12.2.8. Išrašomoje saskaitoje faktūroje Tiekéjas turi nurodyti Pirkéjo 

Sutarčiai suteikta numerį“. 

14.3. Naikinami Bendrųjų Netaikoma 

sąlygų punktai 

14.4. Keičiami Bendrųjų Netaikoma 

sąlygų punktai dėl Paslaugų 

intelektinės nuosavybės 

14.5. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su 

prierašu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos 
konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose arba 

prieduose. 

15. SUTARTIES PRIEDAI 

15.1. Priedas Nr. 1 Techninė specifikacija 

15.2. Priedas Nr. 2 Pasiūlymas 

15.3. Priedas Nr. 3 Perdavimo-priėmimo aktas 

15.4. Priedas Nr. 4 

15.5. Priedas Nr. 5 

16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI 

PIRKĖJAS TIEKĖJAS 
Organizacijos vystymo grupės vadovė Klientų aptarnavimo direktorė 



Priedas Nr. 1 

TECHNINE SPECIFIKACIJA 

NEKILNOJAMOJO TURTO OBJEKTU KADASTRINIU MATAVIMU PASLAUGOS 

1. Pirkimo objektas — gyvenamųjų namy, ūkio pastaty, negyvenamųjų pastaty ir kito 
nekilnojamojo turto kadastravimo paslaugos (toliau — Paslaugos). 

2. Pirkimo tikslas — laiméjes dalyvis (Paslaugy teikéjas) turés atlikti kadastrinius 
matavimus 4.6 p. nurodytuose objektuose. 

3. Reikalavimai paslaugoms ir paslaugy teikéjui: 

3.1. Paslaugy teikéjo pateiktos kadastriniy matavimy bylos privalo atitikti teisés akty 
reikalavimus. 

3.2. Paslaugy teikéjas privalo perkamy paslaugy kokybiskam ir savalaikiam teikimui turéti 
pakankama, atitinkamus darbo įgūdžius turinio personalo kiekj, uztikrinti kokybés kontrole. 

4. Reikalavimai vykdymui, apimtys, terminai: 

4.1. Sutartis jsigalioja nuo sutarties pasiraSymo ir galios 12mén. Pasirinktinai pagal 

atskirus uzsakymus mety eigoje Paslaugu teikéjas nuo uZsakymo pateikimo privalo suteikti ir 

kadastriniy matavimy bylas pateikti ne véliau kaip per 10 (deSimt) darbo dieny. 

4.2. Paslaugos priimamos galutinai jas uzbaigus ir pateikus kadastriniy matavimy bylas bei 
PVM saskaita-faktiira. 

4.3. Paslaugy priémimas jforminamas pasiraSant paslaugy priémimo-perdavimo akta. 
Paslaugy priémimo-perdavimo akta pasiraSo abiejy Saliy jgalioti atstovai. Gavéjas, nustacius 
trikumus, turi teisę atsisakyti pasirašyti paslaugy priémimo-perdavimo akta. 

4.4. Visa vykdant sutart] parengta dokumentacija ir su ja susijusios teisés, visi gauti kiti 
duomenys, yra Gavéjo nuosavybeé, kurig ji gali naudoti, platinti, publikuoti ar kitaip naudoti kaip 
nuosavybe. Paslaugy teikéjas neturi teisés vieSinti ar kitokiu būdu perduoti tretiesiems asmenims 
jam sutarties vykdymo metu suzinotos ar perduotos informacijos. Paslaugy teikéjas jsipareigoja 
uztikrinti konfidencialuma ir bešališkumą visa sutarties vykdymo laikotarpj bei neribota laiką po jo. 

4.5. Paslaugy suteikimo vieta: Vilniaus miesto savivaldybés teritorija. 
4.6. Statiniy sąrašas kuriam turi būti atlikti kadastriniai matavimai: 

Eil. n o 
Pavadinimas, adresas Seniūnijos nuotrauka 



Erfurto g. 29, Vilnius 

Lazdyny seniūnija 

L. Asanavičiūtės g. 20B, Vilnius 
Karoliniskiy senifinija 

Zemynos g. 11, Vilnius 

Pasilai¢iy senitinija 

Viršuliškių g. 53, Vilnius 
Virsuliskiy seniūnija 

Odminiy g. 3, Vilnius 

Senamiescio senifinija 



P. Zvirkos g. 2, Vilnius 

Naujininky senifinijos 
bendruomenés namai 

Baltupio g. 37, Vilnius 

Verkiy senitinijos bendruomenés 
namai 

Rygos g. 15, Vilnius 

Justiniskiy senifinija 

Uzusienio g. 91, Vilnius 
Naujininky senifinijos 
bendruomenés namai 



10 Vandens g. 9, Vilnius 

Naujosios Vilnios senifinijos 
bendruomenés namai 

11 Zalioji a. 3, Vilnius 

Paneriy senifinija 



REGISTRY VALSTYBES ĮMONĖ REGISTRIFIEN{IRAQ dokumento nuorašas 

CENTRAS Studenty g. 39, 08106 Vilnius, tel. +370 5 268 8262, el. p. info@registrucentras.It 
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridiniy asmeny registre, kodas 124110246 

Vilniaus miesto savivaldybés administracijai 

Konstitucijos pr. 3, 

09601 Vilnius 
PASIOLYMAS 

DALYVAUTI KONKRECIAME NEKILNOJAMOJO TURTO OBJEKTY KADASTRINIY MATAVIMY, 

APSKAITOS IR |[KAINOJIMO PASLAUGOS 

PIRKIME 

2025-12-12 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) | Valstybés jmoné Registry centras 

pavadinimas (-ai) ir juridinio asmens kodas (- | Kodas 124110246 

ai), fizinio asmens verslo paZzyméjimo numeris 

ar pan. 
Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) | Lietuva 

registracijos 3alis ir adresas (-ai), o jei fizinis | Studenty g. 39, 08106 Vilnius 

asmuo - nuolatinés gyvenamosios vietos 3alis, 

adresas ir pilietybé (-és) 

Ar dalyvis (kiekvienas tiekéjy grupés partneris) | [pavadinimas] 

turi kontroliuojantj (-čius) asmenj (-is)'? B Taip 
(nurodoma  kiekvienam  tiekéjy  grupés | D Ne [pagrindimas] 

partneriui atskirai) 

Jei ne, nurodomas pagrindimas (pvz. nė vienas | [pavadinimas) 

dalyvio (juridinio asmens) asmuo tiesiogiai ar | D Taip 

netiesiogiai, ar kartu su susijusiais asmenimis | D Ne [pagrindimas] 

nevaldo daugiau kaip 50 proc. akcijy, pajy, 

daliy, jnasy ar (ir) balsy juridinio asmens 

(dalyvio jmonés) dalyviy susirinkime) 

Dalyvj (kiekviena tiekéjy grupés partnerj) | Valstybés jmoné Registry centras 

kontroliuojancio (-iy) asmens (-y) pavadinimas 

(-ai) (tuo atveju, jei kontroliuojantis (-ys) asmuo 

(-ys) yra juridinis (-iai) asmuo (-ys) arba 

vardas (-ai) pavardé (-és) (tuo atveju, jei 

kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo)? 

! Kontroliuojantis asmuo suprantamas taip, hw m ap-bmu Viešųjų pirkimy jstatymo 2 straipsnio 15' dalyje: 
„Kontroliuojantis asmuo - individualios jmonés savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame 

1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens 
dalyviy susirinkime arba 
2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procenty akcijų, pajų, daliy, jnasy ar (ir) balsy juridinio 
asmens dalyviy susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mazesné kaip 10 procenty akcijų, pajy, daliy, įnašų ar (ir) 
balsų juridinio asmens dalyviy susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi: 
a) juridiniy asmenų atveju — asmenys, kuriy metinė finansiné atskaitomybé turi būti konsoliduota pagal Lictuvos 
Respublikos jmoni konsoliduotosios finansinés atskaitom arbaasmenys, kuriy metiné finansiné 
atskaitomybé turi būti konsoliduota pagal kity valstybiy teisés aktus, jgyvendinancius Dircktyvoje 2013/34/ES 
nustatytus reikalavimus; 
b) fiziniy asmeny atveju — sutuoktiniai, tévai ir jų vaikai (jvaikiai).” 
2 Tickéjas privalo nurodyti visus kontroliuojanéius asmenis. 



Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) | Lietuvos Respublika 

kontroliuojanéio (-iy) asmens (-y) registracijos 
Zalis (-ys) (tuo atveju, jei kontroliuojantis 

asmuo yra juridinis asmuo) arba nuolatinés 
gyvenamosios vietos 3alis, pilietybé (-és) (tuo 

atveju, jei kontroliuojantis asmuo yra fizinis 

asmuo) 

Dalyvio (tiekéjy grupés partneriy) jgaliotas 
asmuo pasiradyti pasiūlymą 

Dalyvio (tiekéjy grupés partneriy) jgaliotas 

asmuo  bendrauti  pateikto  pasiūlymo 

klausimais 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) 

vadovo vardas (-ai) ir pavardé (-és) 

Asmens (-y), turinčio (-iy) teise suradyti ir 

pasiradyti dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés 

partnerio) finansinés apskaitos dokumentus?, 
vardas (-ai) ir pavardé (-és) 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) 

valdymo (stebétojy tarybos), priežiūros organo 
(valdybos) nariy ar kity asmeny, turinčių teise 

atstovauti dalyviui (kiekvienam tiekéjy grupés 

partneriui) ar jj kontroliuoti, jo vardu priimti 
sprendima, sudaryti sandorį“, vardai ir 

pavardés 

Zinomi subtiekéjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutart] ir kuriy pajégumais nesiremiama 

jrodinéjant kvalifikacijos atitikties: 

Subtiekéjo  pavadinimas, juridinio - - - 

asmens kodas, fizinio asmens verslo 

pažymėjimo numeris ar pan. 

Subtiekéjo registracijos 3alis, o jei fizinis - - - 

asmuo - nuolatinés gyvenamosios 

vietos 3alis, adresas ir pilietybé (-és) 

Subtiekéja  kontroliuojancio  (-iy) - - - 
asmens (-y) pavadinimas (-ai) arba 

vardas pavardé. Nesant 
kontroliuojanéio asmens, čia 

nurodomas pagrindimas 

Subtiekėją kontroliuojančio  (-iy) - - - 

asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) arba 
nuolatinės gyvenamosios vietos ir 

pilietybės (-ių) šalys 

Subtiekéjui  perduodamų sutartinių - - - 
įsipareigojimų dalis procentais ar suma 

nuo pasiūlymo kainos 

Kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį: 

Pasitelkiamo ūkio subjekto statusas: - - - 

subtiekėjas; finansinio ir ekonominio 

? Nurodyti priežastį, jei tokio (-ių) asmens (-ų) néra.



pajégumo  atitik¢iai  pasitelkiamas 

subjektas; techninio pajégumo atitikčiai 
pasitelkiamas subjektas; 

kvazisubtiekéjas 

Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio 

asmens kodas, fizinio asmens verslo 

pažymėjimo numeris ar pan. 

Ukio subjekto registracijos 3alis, o jei 
fizinis asmuo - nuolatinés 
gyvenamosios vietos 3alis, adresas ir 

pilietybé (-ės) 

Ūkio subjekta kontroliuojanéio (-iy) 
asmens (-y) pavadinimas (-ai) arba 

vardas pavardé. Nesant 

kontroliuojanéio asmens, čia 

nurodomas pagrindimas 

Ūkio subjektą kontroliuojančio (-ių) 

asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) arba 

nuolatinės gyvenamosios vietos ir 

pilietybės (-ių) šalys 

Ūkio subjektui perduodamų sutartinių 

įsipareigojimų dalis procentais ar suma 

nuo pasiūlymo kainos 

Pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis. 

Pateikiame siūlomų paslaugų kiekybės kriterijų aprašymą: 

Eil. Kvalifikacijos reikalavimai 
Nr. 

Siūlomų kriterijų rodiklių reikšmės 

1. Antras kriterijus - paslaugy Pažymėti siūlomą paslaugy suteikimo terming, 

darbo dienomis nuo uZsakymo pateikimo 

(simboliu „x“ paZyméti tik vieng langelj): 

10 (desimt) darbo dieny - o 

8 (astuonios) darbo dienos - o 

6 (šešios) darbo dienos - ® 

Pastaba. Dalyviui nenurodZius prasomos rodiklio reikimés, uZ kriterijy, kuriame nenurodytas 

sialomas rodiklis, bus laikoma, kad jis pasialé mažiausią galimą reikime ir skiriama 0 ekonominio 
naudingumo baly. 



Siūlome šias paslaugas: 

Eil. Mato Kiekis Vnt. kaina 
nr. Paslaugų pavadinimas it (apimtis) EUR be PVM Kaina EUR be PVM 

1. | Erfurto g. 29, Vilnius Aynt. 1 487,60 487,60 
Lazdynų seniūnija 

2. | L. Asanavičiūtės g. 20B, Avnt. 

Vilnius 1 396,69 396,69 

Karoliniškių seniūnija 

3. | Žemynos . 11, Vilnius - 1 198,35 198,35 
Pašilaičių seniūnija 

4. | Viršuliškių g. 53, Vilnius 1vnt. 
Viršuliškių seniūnija 1 198,35 198,35 

5. | Odminių g. 3, Vilnius Avnt. 

Senamiesčio seniūnija 1 404,96 404,96 

6. | P.2virkos g. 2, Vilnius 1vnt. 
Naujininkų seniūnijos 1 239,67 239,67 

bendruomenės namai 

T. | Baltupio g. 37, Vilnius Tvnt. 

Verkių seniūnijos 1 239,67 239,67 
bendruomenės namai 

8. | Rygosg. 15, Vilnius 1vnt. 

Justiniškių senidinija 1 239,67 239,67 

9. | UZusienio g. 91, Vilnius lvnt. 

Nauijininky seniūnijos 1 264,46 264,46 

bendruomenés namai 

10. | Vandens g. 9, Vilnius 1vnt. 

Naujosios Vilnios seniūnijos 1 342,98 342,98 

bendruomenés namai 

11. | Zalioji a. 3, Vilnius 1lvnt. 
Paneriy seniūnija 1 1636,36 1636,36 

PVM 976,24 EUR 
Bendra pasiiilymo kaina su PVM 5625,00 (penki tūkstančiai šeši šimtai dvideSimt penki) EUR (skaiciais 

ir ZodZiais) 

pirkimo dokumentuose nustatyty reikalavimy. 

| kaing jskaityti visi tiekéjo mokami mokesciai ir visos tiekéjo patiriamos su pasiūlymo rengimu ir su 

pirkimo sutarties vykdymu susijusios išlaidos. 

nizacijai maksimal 
visus mokes¢ius. Pasiūlymas, kuriame nurodyta kaina yra didesné, bus atmestas kaip neatitinkantis 

7 EUR 

Tais atvejais, kai pagal galiojancius teisés aktus dalyviui nereikia mokéti PVM, jis nurodo bendrq 

pasidlymo kaing be PVM ir prieZastis, dél kuriy PYM nemoka. 



Sitlomas pirkimo objektas visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. Dokumenty pavadinimai 

nr. 
1. | |galiojimas | 

2. | Jgaliojimas | 

Siame pasiiilyme yra pateikta konfidenciali informacija: 

Dokumente esanti Konfidencialios informacijos 

konfidenciali informacija* pagrindimas (paaiskinama, 
:I:' p“e*":::::.":m (nurodoma dokumento dalis / kuo remiantis nurodytas 

. pav puslapis, kuriame yra dokumentas ar jo dalis yra 

konfidenciali informacija) konfidencialiis) 
1 |- - - 

Deklaruojame, kad nei pasiūlymo pateikimo metu, nei pirkimo sutarties vykdymo metu dalyvis 
(kiekvienas tiekėjų grupės partneris), jo pasitelkti asmenys (subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais 

remiamasi), dalyvio siūlomos prekės (jskaitant jų sudedamasias dalis, pakuotes), šių prekiy gamintojai, 

paslaugos ir jas teikiantys subjektai, taip pat dalyvio ir visų nurodytų subjektų kontroliuojantys asmenys 

nekelia ir nekels grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 45 

straipsnio 2* dalyje. 

Deklaruojame, kad dalyvis (kiekvienas tiekéjy grupés partneris), subtiekéjas (tais atvejais, jeigu jo 

vykdomos pirkimo sutarties vertés dalis yra didesné kaip 10 proc.) ir kitas ūkio subjektas, kurio pajégumais 

remiamasi (tais atvejais, jeigu jo vykdomos pirkimo sutarties vertés dalis yra didesné kaip 10 proc.) néra: 

a) Rusijos pilietis, fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, jsisteiges Rusijoje; 
b) juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, kuriuose daugiau kaip 50 proc. nuosavybés teisiy 

tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso a punkte nurodytam subjektui; 
c) fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, veikiantys a arba b punkte nurodyto subjekto 

vardu ar jo nurodymu. 

Jeigu kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa 

apimtimi, jsipareigojame perkanciajai organizacijai, kad pirkimo sutartj vykdys tik tokia teise turintys 
asmenys. 

Pasitlymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos. 

Patvirtiname, kad EBVPD nurodyta informacija, kuri pateikta perkaniajai organizacijai teikiant 
paraiska, yra nepasikeitusi (jei informacija EBVPD, atitiktis pa3alinimo pagrindams ir atitiktis kvalifikacijos 

reikalavimams yra pakitusi, dalyvis kartu su pasiūlymu dél pasiūlymų pateikimo termino pabaigos privalo 
pateikti aktualia informacija). 

Komerciniy paslaugy skyriaus vadovas 

* Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Jei dalyvis Sios lentelés neuzpildo ir (ar) failo (bylos) 
pavadinime nenurodo , konfidencialu®, perkanéioji organizacija laiko, kad jo pateiktame pasiiilyme néra konfidencialios 
informacijos.



REGISTRY VALSTYBES ĮMONĖ REGISTRY CENTRAS 

CENTRAS Studentų g. 39, 08106 Vilnius, tel. +370 268 8262, el. p. 

infoGregistrucentras.lt Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių 

asmeny registre, kodas 124110246 

IGALIOJIMAS 

Įgalioj u valstybés jmonés Registry centro (toliau — Registry centras) Komerciniy 

paslaugy skyriaus vadova (toliau — Jgaliotinis) atstovauti Registry centro 

interesams ir veikti jo vardu santykiuose su perkanciosiomis organizacijomis, dalyvaujant jų 

vykdomuose vieSuosiuose pirkimuose, dél turto vertinimo, sertifikavimo, geodeziniy, kadastriniy 

matavimy paslaugy ir geografinés informacinés sistemos darby, suteikiant teise Igaliotiniui teikti 

pasilllymus perkanciosioms organizacijoms Registry centro vardu, jskaitant bet neapsiribojant, 

praSymus, pazymas, deklaracijas, paaiskinimus dalyvaujant vieSyjy pirkimy procedirose ir (ar) 

Registry centro pasiūlymą pripazinus laiméjusiu, dalyvauti derybose ir pasiradyti protokolus bei kitus 

susijusius dokumentus, taip pat atlikti kitus veiksmus, susijusius su $iuo pavedimu, siekiant tinkamai 

atstovauti Registry centrui santykiuose su perkaniosiomis organizacijomis. 

Įgaliojimas išduotas be teisés perjgalioti. 

Igaliojimas galioja iki 2026 m. vasario 28 d. 

Paslaugy valdymo direktore, 
atliekanti generalinio direktoriaus funkcijas



Elektroninio dokumento nuorašas 

VALSTYBES IMONE REGISTRY CENTRAS 

REGISTRU Studentų g. 39, 08106 Vilnius, tel. +370 5 268 8262, el. p. infoGregistrucentras.lt 
CENTRAS Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 124110246 

ĮGALIOJIMAS 

Įgalioju valstybės įmonės Registrų centro (toliau — Registrų centras) Verslo klientų skyriaus 

pardavimų vadybininkę R pateikti Centrinéje viešųjų pirkimy informacinéje sistemoje 

ar kitomis perkančiųjų organizacijy nurodytomis vieSujy pirkimy vykdymo priemonémis Registry 

centro teikiamus pasitilymy dokumentus dél turto vertinimo, sertifikavimo, rinkos tyrimy ir duomeny 

analizés paslaugy, geodeziniy, geografinés informacinés sistemos darby ir kadastriniy matavimy 

paslaugy bei dél elektroniniy paslaugy (elektroniniy dokumenty pasiraSymo (GoSign), laiko Zymy 

teikimo, elektroninio paraso sertifikaty paslaugy teikimo, patikimumo uztikrinimo (angl. trust 

service), tapatybés nustatymo internete (iPasas), elektroniniy aukciony vykdymo, kvalifikuoto 

elektroninio paraso ir elektroninio spaudo (LT ID). 

Igaliojimas iSduotas be teisés perjgalioti. 

Įgaliojimas galioja iki 2026 m. kovo 31 d. 

Generalinis direktorius



Priedas Nr. 

Pirkéjas: 
Vilniaus miesto savivaldybés administracija 

Paslaugy teikéjas: 

Sutartis: data Nr. 

PERDAVIMO-PRIEMIMO AKTAS 

202 m. mén. d. Nr. 

Eil. o Mato o Kaina (EUR) be PVM 

Paslaugų pavadinimas Apimtis . visos 
nr. vnt. vieneto s 

apimties 
1 2 3 4 5 6=4x5 

Viso EUR be PVM: 

PVM 21%: 

Viso EUR su PVM: 

Paslaugas pridaveé (Paslaugy teikéjas): 

Paslaugas priémé (Pirkéjas): 



DETALUS METADUOMENYS 

Dokumento sudarytojas (-ai) Vilniaus miesto savivaldybé 188710061, Konstitucijos pr. 3, LT- 

09601, Vilnius 
Valstybés jmoné Registry centras 124110246, Vilnius, Studenty g. 

39,LT-08106 

Dokumento pavadinimas (antra$té) NEKILNOJAMOJO TURTO OBJEKTU KADASTRINIY 

MATAVIMU PASLAUGU SUTARTIS 

Dokumento registracijos data ir numeris 2026-01-13 Nr. KPS-9889 (9.22 E) 

Dokumento registracijos data ir numeris 2026-01-14 Nr. A62-20/26 

Dokumento gavimo data ir dokumento gavimo registracijos 

numeris 

Dokumento specifikacijos identifikavimo žymuo 

Paraso paskirtis 

Parašą suktirusio asmens vardas, pavardé ir pareigos 

Sertifikatas išduotas 

ParaSo sukūrimo data ir laikas 

ParaSo formatas 

Laiko žymoje nurodytas laikas 

Informacija apie sertifikavimo paslaugy teikéja 

Sertifikato galiojimo laikas 

Paraso paskirtis 

Parašą suktirusio asmens vardas, pavardé ir pareigos 

Sertifikatas iSduotas 

ParaSo sukūrimo data ir laikas 

ParaSo formatas 

Laiko žymoje nurodytas laikas 

Informacija apie sertifikavimo paslaugy teikéja 

Sertifikato galiojimo laikas 

Paraso paskirtis 

Parasa sukūrusio asmens vardas, pavardé ir pareigos 

Sertifikatas išduotas 

ParaSo sukūrimo data ir laikas 

ParaSo formatas 

Laiko Yymoje nurodytas laikas 

Informacija apie sertifikavimo paslaugy teikéja 

Sertifikato galiojimo laikas 

Paraso paskirtis 

Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardé ir pareigos 

Sertifikatas išduotas 

ParaSo sukūrimo data ir laikas 

ParaSo formatas 

Laiko žymoje nurodytas laikas 

Informacija apie sertifikavimo paslaugy teikéja 

Sertifikato galiojimo laikas 

Informacija apie budus, naudotus metaduomeny vientisumui 

uZtikrinti 
"Registravimas" paskirties metaduomeny vientisumas uztikrintas 

naudojant "RCSC IssuingCA-2, VI Registru Centras - i.k. 

124110246 LT" išduotą sertifikata "Dokumenty valdymo sistema 

Avilys, Vilniaus miesto savivaldybés administracija, į.k. 

188710061 LT", sertifikatas galioja nuo 2024-12-18 11:49:40 iki 

2027-12-18 11:49:40 



DETALUS METADUOMENYS 

|Pagrindinio dokumento priedy skaitius 

|Pagrindinio dokumento pridedamy dokumenty skaitius 

Pridedamo dokumento sudarytojas (-ai) 

Pridedamo dokumento pavadinimas (antraštė) 

Pridedamo dokumento registracijos data ir numeris 

Programinés jrangos, kuria naudojantis sudarytas elektroninis 

dokumentas, pavadinimas 

Dokumenty valdymo sistema „Avilys“, versija 3.5.88 

Informacija apie elektroninio dokumento ir elektroninio (-iy) 

paraSo (-y) tikrinimą (tikrinimo data) 

Atitinka specifikacijos keliamus reikalavimus. 

Visi dokumente esantys elektroniniai parasai galioja (2026-01-14 

14:55:45) 

PaieSkos nuoroda 

Papildomi metaduomenys Nuorasa suformavo 2026-01-14 14:55:47 Dokumenty valdymo 

sistema .. Avilys* 


